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/అజోతని ఆలోచనాయందిరం, అలోవడ్డు రొధాగుళ్తడు, 
నమరానందుడ్డు నుసోబీడుడు డీన్నాట, 7 
అశోకుడు: భారతభూమి నీరసించిపోతుంది. బౌద్ధమతం భారత 
జాలీ ఉడుకు నెత్తురు చల్లార్చేస్తుంది. 
మగధసా మాజ్యపు అంకుశంలేని వలికలు, చీలిక-లై 
ఎవరికివారై, స్వేచ్చా విహారంచేస్తూ, స్యలాభదృష్టి 
కల్పితన్యాయాన్ని, ధర్మాన్ని శాసింపచూస్తున్నారు, 
ఈ విధంగాపగుళ్ళుబారిన భారతావని బలహీనమై పర 
-బీేశీయులపాలబడుతుందని మూభయం. 
రాధాగుస్తుడు : నిజం! 
సమరానందుడు: నిజమేకానీ = (పజాబాముళ్యం ఈ పరత . 
త్వాన్ని గమనించ లేకుంది. 
రాధా: గ మనించేవిజ్ఞానం "లేదు, 
మహావీరుడు : (వభువులు చీ_త్తగించాలి. సమరనిర గవాణానికి 
ఒక్క యోధుల టేకాదు; సామాన్య పౌరజనసవాకారం 
అత్యవసరం, కళింగ బేశదండయా త పజామోదాన్ని 
వొందరుంది. 
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అళో: సర ( పేనాధిపతులు మిరు, 

సమః |పభువుల అభిమానం, 

అకో : అగి ర్యపడటం ఆ పదవికే అవమానకరం. సామాన్య 
(పజావృదయాన్ని గూరి ఏ చెప్పవలసినవాడవు నువ్ఫ్యు 
కావు. అంధుకు మంతు లున్నారు, సైన్య పరిస్థితి 
గమింథి శెస్పాకోవలసిం చేజై,నా ఉంటే - 

సమ : చి త్తం, ఇప్పుడున్న పై "న్యం శడుపుకూటికి కట్టుబడి 
శ్రంది. 

అకో ; అంతకన్న కావలసింది లేదు, 

సమ : అది శాశ్యతంకాచే మా నని, 

రాధా : వారికి వేరే ఆలోచనావకాశం లభించకుండా 
చేయటం నివిధి. 


సము; ఛిత్తం. శశిఇగదేశదండయ్యాతకు యా బలగం 
ఇవొలదు, పెనికులువేర డం సులభసాధ్యంగా చేదు. 

రాధా : అది మొ |పబోధంపై ఆధారడిన్సంట్టుంది. 

సమ : శేమ సఖా! చల్లని వన్నెలవై కన్ను లప్పగించిన 
చకోశాలలా (ప్రజలు శాంతికై సత్రవీసున్నారుం 
సమళోత్చాహల జనుల్లో పట్టాభి పేకంచేసినసుగుణం 
వతనదశకు వస్తూంది. మానవత్వం తలఎతుతూంది. 
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అహింసాసూ తం మానను డింతవరకు ఎరగని వదో 
హాయిని, ఆనందాన్ని కలగ జేస్తుందనే ఆశ అందరిసీ 
ఆవహీంచింది. యుగయుగాలుగా వస్తూన్న యుద్ధ 
వాతావరణం నుంచి బైటపడాలని మానవుడు తహ 

రాధా : బౌద్ధమతం 'వేళ్లుబారుతూంది కదూ? 

సమ : మతంకాదు, ఏదోమార్పు - పోల్చుకోఅేని గొప్ప 
మార్పును అర్ధి స్తున్నారు: (పస్తుత సాంఘిక వ్యవస్థకు 
విసిగి వెట్టీిగా ఎక్కడికో పరుగెత్తుతున్నారు, 

అశో : సమరానండా ! 

సమ : రాజభృత్యునిధర్మం నెర వేర్చాను, 

అశో :; (పజల మానసిక తత్యాన్ని గమనించలేకున్నావు, 
(ప్రచార | పబోధాలతో స్వరాన్ని నఠకంగా, నర 
కాన్ని స్యర్దంగా చితించి నమ్మించ వచ్చు, 

మహా : (ప్రభూ! , కళింగేశీయులుం :. స్వాతం త్యపియులు, 
వీరులు. 

రాధా: అది వార్షింపతీగ్గ సుగుణమే కాస్‌ మన కడ్డురాడు. 
వీరులందరు. అజేయులు కా లేరు, 

మహో : మహాసాగరం వారి _నికబలం! 

అళో ; అది మనవిజయాని కింకా వన్నె తెస్తుంది. 


మహో 


అతో ; 


మహో : 


అతో ; 


అకశోకసా మాట్‌ 


* చిత్త 0! ఎదిరిబలం తెలియజేశాను, దండయాత్ర 


ఇప్పుడు భావ్యంకాదు. 

మహాోవీరా! మగ ధస్నామాజ్యం వీరికి పందలకు నిలువ 
నీడకూడా ఇవ్వదు. 

మగధసామాజ్యాధిపతులు ఒక్క సింహాసనాని కే 
కాదు, సామాన్య [పజావృదయాఫపతులుకూడా 
కౌ వాలని కృషీ చేశారు (ప్రభూ! 

ఈ సామాజ్యం మౌర్య రాజన్యుల శ"ర్యచిహ్నం. 


సమే: అంతే కాదు, (పజలయెడ వారికి వారియెడ (పజలకు 


అకశో : 


చనుహో 
అతో 


మహో ; 
అక్టో ; 


గల అభిమానచిహ్నాం కూడా! 


భౌతిక బలంమా తం నిరుపయోగం. నై తికబలం అత్య' 
వసరం. (పజాభీ పాయవికుదమైనపనికి సై తికబలం 
వుండదు. 


(వజ! (పజ! అర్థ ంతేనినమాట! 


: (పభువులు | పశాంతంగా - 
: మహావిరా! శేచీ సుముహూర్తం. దండయా తకు 


సైన్యం తయారుచేయముని రాజాజ్ఞ స్ట్‌ 

ప్రభూ! |పజాకంఠం వద్దని ఘోేషిస్తూంకే - 

ఆదాపాలనమే సీకర వం. మంచిచెబ్బరలు మాకు, 
Vy ఎనీ ఫీ 
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మహో: చేవకధర్శం మానవుని వహాక్కయిన యుకాయుక 
విచక్షణను తలదన్ని పోతుందా (పభూ? 

అళో : మహాపిరా! కృతఘ్నుడవు కాలేవు, 

మహో: కావాలని నా ఆశ కాదు. థమించండి. 

అకో; వు 

మహో : విన్నవించుకున్నాను. 

అశో ; మేము కలరు అః 

మహో ; కక నాలను మాకు కర్త వ్యం, సెలవు. | వెళ్ళారు] 

అళశో : గురూ! కర్త వ్యం! 

రాధా: అశోకా! అవసరాన్ని బట్టి మానవజీవితం మారుతూం 
టుంది సతి, ధర్మం, ఆదర్శం అన్నీ యా జానెడువొట్టకు 
బానిసలు, 9ది మానవజీవితరహస్యం, సైన్యంలో 
చేరి స్నామాట్టుకు సహశారంచేయాల్సిన అవసరం 
సామాన్య పజలలో కలిగించాలి. ' తెలిసిందా? 

అళో : అవును. అకలి, ఆశ ఇవి రెండే మానవజీవితాన్ని 
శాసిస్తూన్నవి, ఏటిచేతనే మనం శాసించాలి. 

రాధా: చేశభక్రి, వీరస్యర్లం అన్న పదాలే మత్తుమందులు, 
వీటిపేరిటనే ఆదినుంచి ఎన్నో హంసా చర్యలుజరిగినని. 

అశో : అభిమానం ఆవేశకారణం. 
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రాధా 


అక్టో 


అకో ; 


రాధా ; 


అతో ; 


అళోకసా[వమూట్‌ 


; ఇంతకూ మన అభివృద్ధినిరో ధకశక్షు లు కొంత (పబలి 


పోతున్నా రనివిస్తూంది. 


౩; ఎవరు! అహింసోపానకు లేనా? 
రాభా'; 


అవును. [పజలలో జొరబడేఅవకాశం వారికి అనా 
లోచితంగా వచ్చేశాము. ఈ భికువులు వంచేయగల 
రని ఉపేవ చేసిందీ పొరపాళశే. 


ఇప్పుడు మించిం'జేమిటి? వారి నణచి వేయటం ఎంతో 
కాలం పట్టదు. 

(పజాహృదయాన్ని చూరగొన్న వారి నణచివేయటం 
అంతసులభం కాదేమో! 

(ప్రజ! పజ! ఎక్కడి (పజ! కడుపును తొక్కి_పడి తే 
మిగిలినశకులన్నీ పాదా కాంశం కాగలవు, భయం 
చేదు. [గంట | మోగించాడు. నేనసడు వచ్చాడు, ] 
"కా రాగారాధికారి చందగిరికుని తక్షణం రమ్మను, 


సేవ ; [వెళ్ళాడు] 


అశో : 


ఈ డార్భాగ్యపు అహింసాతత్వం భారతజాతి'నే 
తినేస్తుంది. దీని నిర్మూలనమే భారతీయ అభ్యుదయం, 


చం దగిరికుడు : [నచ్చాడు] జయను నుహోరాజులనారిక్తి ! 


అకో ; 


ఈ సామాజ్యంలోని బౌద్ధభిమవుల నందరిని బంధించ 
వలసిందిగా ఆ శ్లైనిస్తు న్నాము, నిలుచున్న వారినినిలుచు 


అశోకసా[మాట్‌ Yn 


చ 


న్నన్లే కారాగారాని కర్పించాలి, రాజవోహులుగా 
పరిగణించబడే వీరెకి (ప త్యేకకారాగారం. నరకమని 
నామశేయం. 

చంద: చిత్తం! విశవమూవిధానం! 

అశో ; అవసరాలను, అనుకూలాల ననుసరించి శిక్షలు 
[వయోగించే అధికారం నీది. 

చరద : చిత్తం! 

రాధా : ఈ భికువులను కూకటివేళ్ళతో పెకలించి వేయటమే 
సీ పిస న్యాయా న్యాయవిచారణ _ అక్కరలేదు, 
అవన్నీ మానవకల్పి తా లే, పూర్యో క్రీ ధర్మాధర్మ 
తర్కం సీ హృదయాన్ని ఆవరించి అ్రై ర్యాని కవ 
కాశం యీకుంచా కాపాడుకో. 

చంద : జొద్ధభి కవులను మా తమేనా? 

అతో ; తదను చరులను కూడా, 


చంద * విచారణకు = 


అశో : విచారణ విజయానంతరం. యర నై వైరుధ్యం _పబల 
కుండా చూడటం నీ విధి. రహస్య చారులు అవసరం, 
చంద: ఆజ్ఞ, సెలవు, 


రాధా : త ఆ నా గురుత్వం సార్ధకం సఫలీకృతం చేశాన, 
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అతో : 


రాభ్లా ; 


అకో, 


రాధా ; 


అకో : 


తిష్య - 
అళో : 
తిష్య : 
అకశో ; 


అశోకసా(మాట్‌ 


గురూ! పితృతుల్యులు మోారు. విరారునింపిన క "ర్య మే 
యింకా యీ రక్తాన |పవహీస్తూంది. మిరు వినిపిం 
చిన వీరగాధలే యింకా యీచెన్రల్లో మారు మోగు 
తున్న వి. అశోకుని యోధునిగా, సాయాట్టుగా 
తీర్చింది మిరు. భారత చేశం అశోకునికి బుణపడి తే 
మా (పసాదమే. 

భారత జేశాన్నంతా వకపాలన కిందికి కేగల పభువు 
“కావాలని అళించాను. నీలో అగుపడుతూం చా శక్తి, 
రాజ్యాంగంలోని అగాధరహస్యాలు అవగాహన 
చేసుకున్నావు. విజయం నీది. నీచర్మిత సువర్శాతరా 
లతో లిఖంపబడుగాక! 
తమ ఆశీస్సు, 

[దీవించి వెళ్ళాడు. | 

[తిహ్య వచ్చింది | 

తిప్యా ! వ మిలా వచ్చావు! 
"ఈ కుసుమంలో యీ వాసన ఎందుకొచ్చింది! 

నిజ మే, “కానీ = 

కానీ ? 

రాచరహస్యాలతో నిండిన వజూల్లాంటివృాద 
యాలు రావిడిపడేస్థలం యిది. చీకటికోనల్లాంటి, 


తిష్య - 


అళకో ; 


తిహ్య - 
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కనుగూళ్ళల్లో ఆకలిగొన్న పులుల్లా తిరుగులాడుతూం 
జే కనుపాపలు కలిసికొనే చో టిది. ఎన్నో దినా 
లుగా దాచుకున్న కోప, రోవ పూరిత హృదయా 
లిక్క_డ అగ్ని పర్వతాలలా చేలుతుంటవి, పూలు, 
వాసన ఇక్కడ అనుభవ వేద్యం కావు, 

ఈ కావిని ఆనందించే శకి, కాలం మికు లేదు. 
అవునా ? 

వేళ్ళచేత భూమికి బంధింపబడ్డా, (సేమచేత చెట్టు తన 
సర్వస్వం ఆ కొశంవంకశే అర్చిస్తూంటుంది, మానవునికి 
విధి వేళ్ళలాంటిది. 


నీరు పల్గానికి | పవహిస్తుంది, కానీ తనజన్నస్తానాన్ని 
మరల చేరుకోగలశ క్రి దానికి లేదు. పిట్టలు ఆకాశం 
లోకి ఎగిరిపోతవి కానీ, మరల [వియురాలిని కలుసు 
కోగలవు. 


: పోనీలే తిష్యూ ! ఏదీ ఆ పువ్వు. 
: నలిపేనారా ! 


; ఎందు కంత భయం? అబ్బ ! ఎంతవాసన = భరించ 


"లేకున్నాాను, 


భరించటానికి కానిది బాధే కదూ ! 
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అతో; 


తిమ్య శ్ర 


అశో ; 


తిమ్య : 


అశోకసామాట్‌ 


ఆ పరిమళం చిన్న వాటిద్భ శ్యాలను జ్ఞాపకంచేస్తూంది, 
అది బాధాకరం. మరణించినవారి వవితరహస్యాలు 
మరణించబోయేవారి శెలా బాధాక రాలో అలాగే 
చేటియవ్యనం నాటిబాల్యాన్ని తలచుకొని ఏడుస్తుంది. 
కానీ అనంతమైన జీవితం |పేమోపాసకుడై న మాని 
వలె యో యవ్వన వార్థ క్యాలవంక చరునవ్వుతో 
చూాస్తూంటుంది, 

ఏమో! పేమ జీవితం అనంతం. నా కేమో అరం 
కాదు. న 


అవును. వినాశంవంకకు సౌఖ్యం అనుకొని అత్యు 
త్భాహంతో పరువెత్తుతూండే | పపంచానికి స్వర్షసం టే 
శాన్ని తెచ్చే ఆశ నిరాశల ,కచ్చాదనంలేని చిన్ని 
పాపొయి చిరునవ్వు అర్ధంకాదు. పోసీ-వీణమిోటనా ? 


: వీణ! వీణ కాదు, తిప్యా ! ఢంకా - భేరీ! 
; మరల యుద్ధమా! 


౩; నా కింక చోటులేదు, 
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3 తిప్యా | 
: తృమించండి. 
* వెళ్తున్నావా + 
: మోరే వళ్ళగొడుతున్నారు, 
- ఎనర్ని 1 
: చీమను. 
; ఎక్కడికి ? 
: ఈ మా సామాజ్యపువాలి మేరలు దాటి. 
ఫస ఊహాసా మూజ్యంలోకి వెళ్తావా? 
: మోకు ఊానోతీతమైన సామాజ్యంలోకి, [చేమ 


సా మాజ్యం.,. | వెళ్ళింది 


ప | పేమ! పజ |! 


+౨వర౦0గము 


ఈ తౌరలీయగరాదొ ? 

మము దోరిజోర్పుగరాదా ? (ప్రణ | 
బిడుబిడున ల్ల్రూల బొందాడివానను 

వోలల్రుల కేనాల బిలికెడి కొంతోను 
తెర(దోనీకొని తృజీయింబినో (వట ! 
బీకోటీతెరలను బీల్భుకపోయి 
నత్వావృతమును నసొధనదోని 

దీడీత్‌ దుఃఖిత్‌ జగోతితీ వంబినో (త్‌ | 


//(మవోబీడని మందిరం, లాంతి ఉంది/ 

మహావీరుడు : శాంతీ! ఎప్పూడూ ఎందు కిలా లెల్ల టఉిపూలు 
జడనిండా తురుముకుంటావు! 

శాంతి: స్వచ్చ మెన వెన్నెల) తేల టిమల్లెపూలు నా కతి 
(వయం, 

మహో: ఆ మందారాలు అందంగా లేవూ! ఎప్పుడూ వాటి 
వంశే పోపు, ఎందుచేత! 

శాంతి : నాకు భయమేస్తుంది. 

మహో; పూలను చూచి భయమా ? 

శాంతి : అవును. అబ్బ! ఎంత ఎరుపు! 


మహో : ఆ కలారం! 
యా 


శాంతి : అబ్బు! అదీ అంతే! భూమాత ఎందు కిలా రకాన్ని 
చిమ్ముతూంది! 


మహో : (పక అంతా ధవళమై తే అందంవముంటుందడి శాంతీ! 

శాంతి : అప కాదు,ఆ ర_క్షరాగాన్ని సహించేశక్తి నాయీ 
గుండెకు లేదు. వంచేయను? 

మహో : వీరభొరతనారీలోకానికి చెందినదానివన్న విషయం 
విస్గరిస్తున్నావు శాంతీ! 


'శాంతి : రకాన్ని తాగటం పీరత్యంకా బేమో! రాజు సత్యం, 


మహో : శాంతీ! సకలజగజ్జనని అయిన కాళికామాతకు రక్తం 
ఎంత ఇష్టమో తెలుసో ఉదాత్తులెన దేవతలు 
కూడా ర క్షహోమంచే నే సుముఖులౌ తారట, 
శాంతి : వట్టి అబద్దం. |కీమికీటకమృగాద్యనస్థలు జాటివచ్చిన 
లు థి ౬ థి 
మానవుడు చేవతలేగూర్చి అంతికన్న అధికంగా 


ఊహించుకో లేకున్నా డుం 

మహో: నువ్వూ బొద్ధసన్యాసిఏ కానున్నా వే! 

శాంతి : సన్యాసీ కానక్కర్లేదు. మానవులు మానవులుగా 
కంళకు చాలు. 


మహో : శాంతీ! యుద్ధరంగాన్ని ఊహించుకోగలవా? 


శాంతి; 
: ఆవును. ఏదీ - త్వరగా నాదుస్తు లందుకో, కవచం- 


శాంతి 


మహో 
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: ఆహా! 
: అక్కడ ఒక్కపొద్దు నిలబెడితే వమవుతావు! 

* కళనిండుకు ఒక్కసారి వడుసాను. 

ల అలీ 

: భయంవల్ల కదూ? 
: కాదు. ( పేమవల్ల - జూలివల్ల! 
: అబే ఉఊర్చల్యం! 
: అలాగై శే మనం నిర్భయంగా నిశ్చింతగా మృగాలు 


కావచ్చు. 
జ్జ నోవథ్యంంలో జ 


కళింగ చేశదండయా। తకు సర్వ సేనాధివతులు సాయం 


కాలాని కంతా హజార౦వద్ద సాోజరు కావలసింది. 


మరల యుదం! 
mp 


కరవాలం - బల్లెం - ఆ డాలు కూడా! 
: | వెళ్ళింది | 
[నిరూప వచ్చింది | 


; అమ్మా! 


Er స | శ ఇ 
నిరూప: నాయనా! కళింగ చేశదండయా త నిశ్చృయమైంచడా] 


20 అశోకసా మూ ట్‌ 

మహో : అవునమ్మా! 

నిరూ : మానాన్న, మాతాత యీవయసుే ఎన్నియుద్ధాలు 
సూూచారు. ఎన్ని జయింవారని. నువ్వు అచ్చం 
మా శతాగారిపోలికే సుమా! 

మహో ; అత్తాకోడళ్ళల్లో ఎంత భానశేదమమా 3 

నిరూ : దాని దెప్పుడూ అంతేలే! పసితనం, వం తెలుస్తుంది 
చెప్పూ. 

మహో ; చేరుకుతగ్గట్లు ఎప్పుడూశాంతి శాంతి అంటూంటుంది. 

నిరూ : రాజధ గ్నమైన- యుద్ధాన్ని కూడా హింసగా చూస్తారు 
ఈ బొద్ధభిక్షువులు, దానికీ ఆ తత్వం పట్టుపడుతూంది. 

మహా ; అవునుగానీ, నువ్వైనా చెప్పమ్మా ది'సలుపడవద్దని, 

నిరూ : దిగులేముంది. నాయనా! చూడు. నాచిన్నతనంలోనే 
మాతాతగారు మహారాజును ఓ యుద్ధంలో అసమ 
త్యువునుంచి కాపాడారట. అందుకు మహారా 
జులవారు మూతాత కో రత్నాలు చెక్కి_నక _తిని 
బహూకరించారు. మోనాన్న |పతిసారి యవ 
వెళ్ళేముందు ఆక త్తికి నమస్కరించి మరీ వెళ్లేవారు, 
అపజయం అన్నమాశు ఎరుగరు ఆయనకాలంలో! 


నుహా : నేనూ నమస్కరించే "నెళ్తానమ్మా! 
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నిరూ : మంచిది నాయనా! ఈనాటికీ వమా|తమైనా ఉడుకు 
నెత్తురు మనలో ఉందంకే ఆ మహావీకులగాధ లే కార 
ణం. భారతదేశాన్ని సజీవంగా వుంచింది వారు, 
ఈనాడు ఆ భారం మూమిోాద వుంది నాయనా! 


మహో : కన్నతల్లి .ఆశీస్సుంకే ముల్లోకాలు జయించ 
వచ ఎన్నా! 

నిరూ : ప్కుతునిచూచి గర్వించగలిగే భాగ్యం ఈజన్మలో నే 
అందరితల్లులకు కలుగుతుందా నాయనా! 

మహో : శాంతీ! 

శాంతి : [లోనుంచి] నేను వీటిని భరించలేకున్నాను. 

నిరూ : అయ్యోనాయనా! దాన్ని తమ్మన్నా వా! అది తాకు 
తుందా! ' దానిఒళ్ళు జల్లుమంటుంది. ముచ్చెమటలు 
పోసి మూర పోతుంది. పసితనంలో మో నాన్నకు 
చేను స్వయంగా తొడిగేదాన్ని ఆ కవచం. 

మహో : సరే నేనే వెళ్ళొస్తా- [వెళ్తాడు] 

శాంతి : [వచ్చింది] అత్తా! నా కాళ్లు తేలిపోతున్న వే! 

నిరూ : మరీ పసివిల్లవవుతున్నావు శాంతీ ! 


శాంతి : నా కళ్ళు మూతలుపడుతున్నాయి, 
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నిరూ : 


శాంతి 


సిరూ : 


వొంతి : 
మహో : 
ఛొంతి : 
మహో : 


నిరూ : 


వాంతి : 
మహో : 
శాంతి : 
మహో ; 
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ప్‌రపత్ని కావటం పూర్వజన శ్రసుక పతం కాదశే! అండ 


రికీ లభిస్తుందా * తిలకం కేలేదూ! 


; నాచేతులు వణికిపోతున్న వే! తిలకం దిద్దే నమో ! 


ఆలా అనకు తల్లి! ఆ తిలకమే భారతడాతికి అమర 
రకు ! అంత దిగులుపడితే ఎలాగే! ఈ ఇంటికోడళ్ళ 
కెవ్యరికీ లేదీ దిగులు, శాంతీ ! 
అత్త! ఆయన వస్తున్నారు. అబ్బ! 
కళ్ళు తెరచి చూడు, శాంతీ ! 
కళ్ళు తెరచినా నీటి తెరలు అడ్డువస్తున్నాయి, 
పీచ్చిదానవు శాంతీ ! [నేపథ్యంలో 'ేరి] 

అదిగో పిలుపు. తల్లీ ! ఆశీర్వదించు. 
కన్న తల్లి పేమ శేజెనా శక్త వుంకే అజే నిన్ను 
రశీస్తుంది నాయనా! _ నెళ్ళిరా విజయలక్మీతో, 
శాంతీ! తిలకం దిద్దు! 
| తిలకం దిద్దుతూంది | 
చేతులు వణుకుతున్నా యెందుకు ! 
కాళ్ళు తేలిపోతూన్నందువల్ల. కూలిపోతాశణేమోాక 
పదిరోజులపాటుకూడా కాలేదు. శేయిపూచి “తెల్ల 
వారునంతలో రాలిపోయే షారిజాతొలలా మనజీప్‌ 
తాలు [మరల భేరి] 


శాంతి ; 
మహా ; 


అశళోకసా[మాట్‌ లి 


క వెళ్ళిరానా 

i [పలకదు | 

: పలకవేం + 

; పలుకు రాలేదు. 

: ఒక్కసారి నవ్య. 

: వేదనతోటి నవ్వు వెలితిగా వుంటుంది. 
: నాకు అందం అగుపిస్తుంది. 

: నాకు ఆనంద) లేదు. 

* పోనీ - నాకోసం నవ్వు, 

వ నవ్యనా - [రల ఛ్ర9 ]ఆ భేరీ వికటాట్టహాసం నన్ను 
నవ్వని "సేనా | 


చరా కుమాక్షు [మోాగిందికదూ! 


: అవును, 
: ఆలస్యమవుకుంది. అమ్మా! వెళ్ళిరానా యు 
: చిరునవ్వుతో పంపు శాంతీ ! 


శ్రీ చిరునవ్వుక న్న కన్నీటి శీ శ క్రి అధికం. 


వసా శాంతీ ! [ సళ్తున్నాడు] 


/ గొంతీ అన్న థీలుభ్రు చూ [తం బినవడుతూంది, కొంతియూ (తొం 


నిలబిఢీఖుంచి నిర్జీవ నర్ణ(వతినులా 7 


జ) 


రివరంగము 
/ బొద్దబిపోరం, కొందరు ఉన్నాడు / 


1 : కళింగ చేశంవారు వీరావేశంతో పోటాడుతున్నారట. 

ల్లి ః స్వతహాగా వాళ్ళు శె "ర్యధనులు, సా తం త్య| పియులు, 

కి: ఊర్కే_ ఊరేగడమేశకాసనీ మనవాళ్ళు జయించి అవు 
తుందా పాడా! 

2 : ఇంటిపట్టున ఉఊక్కుండిపోక ఠా యుద్ధంఒక టి మనసె త్తి 
మోదికి. 

క్రి:శ్‌! 

1: భయ మేమిరాి 

రీ: చండగిరికుడు వాడిఅనుచరులు నీడలా ఎప్పుడూ మన 
వెంటనే వుంటారు, 

1 : మహానుభావుల్ని మంచి చెప్పీనవారి'నే కొట్లో పెడుతూంజే 

మనశేనా వచ్చింది. 

: మరీ దార్జన్య మైపోతూంది, ఎన్నా భ్శీ (ప్రభుత్వం | 

: మనం చేతగాక చేతులు విసుక్కొాంటూన్నన్నాళ్ళు, 

: కొసకి కూటికి గుడ్డకి వాచిపోయేరోజులుముందున్నా య్‌, 


ఆ DD పీ ఆలి 


: కూటికి తరువాత, బపు మాటశే! 
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బీ; వనలోనూ వుంది బుద్దితక్కు_వ. ఇందరు పరుగుపరుగున 
యుదానికి వోటం ఎందుకు? 
ss శాలి, వోతున్నాగుగానీ. అభిమానందీడా DY. 
బీ; అవునుగాని, ఈ బౌద్ధభి కవులను వట్టలలా ఇొట్టుక 
పోతున్నా రెందువల్ల 
కీ : అహింస బోధిసారని, 


తె; వీళ్ళు బోధించేది వమున్నా సాగుకుందనా? వింటూాంచే 


ర్ఫీన్ట్మోకం స్వర్గంగా వుంటుంది, 
Wi చ 


Ee 


: సాగ్గకేం. అందరికీ అర్జ మై జే-వకమై తే ఎందుకొ్కొా_దు రా? 


peek 


* తం అసలు రాజుకు హృదయం మారాలిరా! కాకుంశే 
ఈ కడుపుచేతపట్టుకున్న బకుగులవల్ల వమవుతుంది? 


ఇది 


: రాజులహృదయం కరగదు. మన కీ స్వరం కలగానే 
వుంటుంది. 
శీ: | వెలగా జాకంిన్నా డు] 


; ననగం నగకమేనట, 


తళా 


లూసీ 


; చందగింకుడిడార్జన్యం మరీ యిదై పోతూం, కసాయి! 


బే ; నాణిగారితో విన్నవించుకుంే * 
ల్‌, రసాస్యంగా జెలిపి-ది రా 3గాదికి, రాజుకు కాదట. 
ఇ, ఆమె వమాటుంది! చు డం వద్దంటుండా? 


అరొ కసా మూ రన్‌ స. 
జ్జ ల గె ళ్‌ ఇ వ! గో yas SY EN Ts 1 
| చండ గిరికుడు భటులు పచ్చి TOES WEN షమ 
4 శ 
* మహాతు *లు నసున్వొా | రా! 


[_సీమానందుడం నఇ్వ్పాశు| 


_సేమా : ఆకాశం మెరుస్తూంది. అశనిపాత లిక ముందున్నా 


యేమో | 


1: అంతభాన న్‌ వరా! కరువులో పంకా. ఎందరుకాచా చో! 


3 జ్య నొ ళా జగ ళ్‌ గాక ద ళ్‌ 
[బక్‌ యోధుడు ల ప Nis ఫో "ey పూ ఆ ల లాను | 
అటే 


యోధు : రథ్నీంచండి! 


(పవూా : ఎందుకు ? 


యోధు : నమ్మిక దోహాం వెళానట, 


(ఎమౌా : వళ చెచాఫ) శ 


ab 
LC 
శ్‌ 
గ 


యోధు : యుద్ధంలో చేరాను, ఆపాంన యూాడి 
చేక తప్పించుకొచ్చాను. 


(చీమా ఏ; అయితే? 
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యోాధు : (ప్రభుత్యం నన్ను తమించదు,. నాకోసం భటులు 
వెతుకుతుంటారు, 

1, 2, తిం; పాపం! 

యోధ : రవీంచరూ ? 

(ఉవూ : నేనా! 

(ప్రభుత్యం కోపగిస్తే యా గుబడుసన్యాసి వంచేయ 
గలడు నాయనా * 

యోధు: మాలే రటీంచకుంకు ఇంకెవరున్నారు! మో 
అహింసాతత్వం ఏమైంది. మొ భూతదయ, పేమ 
ఏమైనవి? బుద్ధ భగ వానుడు మోకు ఆ|శితరకుణం 
నేర్ప లేదూ? బల వట్టి వుప పన్యాసాలేనా! 

(సీమా : ఆగు నాయనా! ఆవేశపడకు. నాఅభ సింతరం వమిా 
లేదు, కాసీ నిజం సీకుతెలీదు. నీకన్న నేనే మృత్యు 
వుకు చాలా సమిపంలో వున్నాను. అనుతణం 
నన్ను నీశతువులు వెంటొడుతుంటారు. నిన్ను నీ 
క త్రువుశేతి కతి త్వరగా అందిచ్చినవాణ్ణి అవుతా 
నేమో నని నాభయం. నా ఆశయంవల్ల నీకు 
భదత వుండదు. 

చంద : వ! ఆగండి! 


అశోకసాష[మాట్‌ ల్‌ 


[చేమవూ: రా నాయనా! కూర్చో. 

చంద: కూరోటానికి కాదు, కార్యో బెట్టటాని శే వచ్చాం, 
ఎవరైనా కదిలారా |పాణాలు దక్కను. జాగ్రత్త, 
నిన్ను బంధిస్తున్నాం. 

[(పేమా : నన్నా! 

చంద : అవును నిన్నే! బౌద్ధవిహారాధిపతివి నువ్వేనా! 

_పేమా : అధిపతి, ఇదిగో యీయన, [బుద్ధవిగ వాం చాపు 
తాడు] 

చంద : ఆయన చచ్చాడు. తరువాత! 

(వేమా : నువ్వు బావనున్నావు. 

చంద : అధికపసంగం, నువ్వేనా _పేమానందుడవు! 

(కమా థి అవును, 

చందః సరి, నడు (శ్రీకృష్ణజన్న స్థానానికి. 

(వేమా: ఎందుకు? 

చంద : రాజాజ్ఞ, 

వ 

_పేమా : అది కారణం కాలేదు. 

చంద : అంతకన్న నీ కవసరంలేదు. నడు, 

(వేమా : నా కవసరముంది. కారణజ్ఞునం నా కవసరం, చేను 
రాజభ్యృత్యుణ్ణి కానుగా, 
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చంద: [తతిమ్మా వారితో] మిమ్మల్ని బంధిస్తున్నాను. 

(ఎవమూ : వాళ్ళ నెందుకు? 

చంద : అది సీ కెందుకు? 

(కమా ; వాళ్ళు నా అనుచరులు కారు. 

చంద : అది మాకు తెలుసు, 

(వేమా : మమ్మ ల్నెక్క-డికి తీసుకెళ్తారు? 

చంద : నిన్ను మహారాజులదగ్గరకు, 

(వేమా : నిజంగా! 

చంద్ర : నిన్నుమ్నాక్రం తమసమమౌనికి తెమ్మని అజ్ఞ, 

(కీమా : యుద్ధరంగానిశేనా! 

చంద: అవును. వ! నువ్వు మరల యుద్ధానికి పోవాల్సించే, 

యోాధు : బాబూ దయబెట్టండి! ఏంచేయమన్నా చేస్తాను. 
ఆ హింసనుమూ తం సహించ లేను, 

చంద్ర: ఆలా | ఫట్‌ ఫట్‌] 

(సీమా * ఆగు నాయనా! ఆగు! 

చం (ద్ర: నడవండి - ఊం నడవండి. కర్కో టకా! మిగిలిన 
బౌద్ధసన్యాసులను కనిపెడుతూండు, 

1.2, 8: కర్కో-టకుడా వీడు! 


ళో వర౦గము 
[ యద్రరోంగం, రేయి. కాడుబీకటో, 
అలోట్‌ని కిథిరం, తునక మనకొగా ఓక కాగడా వెలుగుతూంది. 


రాగడాముందు అభలోవున్నాడు ద్వాలంవద్ద భటుడు / 


| సదరాసందుడు వచ్చాడు | 
సమ: అందరూ అ పమిత్తులుగా వున్నారు |వభూ! 
అశో: అన్ని శిబిరాలు సురథ్నీతంగా వున్నాయా? 
సమ : చిత్తం. 
అతో : మహావీరుని కేలాగుంది? 
సమ : బాధ అధికంగా వుంది. 
[లోనుంచి | 
శాంతి! శాంతి! ఇం కెనాళ్ళకు శాంతి! 
అశో ; ఎవరది! బౌద్గపిశాచం కాదుకదా 
సమె: కాదు మహోపరుని కంఠలాన్రం౦ది. 
[మహావీరుడు వచ్చాడు] 
అశో : వమది? మహావీరా! ఎనరాశాంతి? 
మహో: కాదు ప్ర! నా (వియురాలు, 
అతో: నీ (నీయురాలు! నిజం! 


తీలే 


మహో: 
అక్టో ఆ 
' మహో: 


మహో: 
అకో ; 
: వభ! 


అళో ; 


మహా; 


అశోకసా మా ర్రీ్‌్‌ 
నిజం (వభూ! 
సరి, వెళ్లు, 


[వెళ్లు న్నాడు] 


: ఆంర్తిదినో, (వియా! అని సంబోధించు, 


ఏం (పభూ! 
శాంతి శబ్దం సమరరంగంలో ఎవరినోట రారాదు, 


బానిసత్వపు అధమస్థితిని ఆజ్ఞావిస్తున్నా రు, మూనవ 
జన్మనే అవమానిస్తున్నారు. ఇంతటి భయంకర, 
అసహ్య పర్యవసానం కలుగుతుందనుకోలేదు. ఈ 
నాడు తెలుసుకున్నాను. మానసిక స్వేచ్చను అరికట్ట 
డం (_సభుత్వపుపని కాదు. శారీరకంగా మానవుడు 
అమ్ముడుపోవడం భావదాస్యానికి _ దారితీస్తుంది 
(పభూ! 

మహోవీరా! 

తమించండి. [షేమను దయకు జాలికి స్థానం యో లేని 
యో కొలువుతో నాకు పనిలేదు. నాజీవితాన్ని నాజీవ 
శక్తిని నాసర్వన్యాన్ని అర్చించి ఈ పాపానికి రూపం 


ర] అశోకసా(మాట్‌ తికి 
యిచ్చి, (పాణంపోశొను. ఎంత వికారంగా కావాలో 
అంత వికారంగా తయారయింది. ఇక చూడలేను. 

అకో : ముహావీరా! రాజశేమాన్ని ఆశించి= 

మహో: రాజు, రాజ్యం! శాంతి కన్రానిశే భయపడే రాజు, ఆ 
శబ్దస్పర్శ మా తాన సీరసించిపోయే యోధులు 
ఎందుకు? వూ హృదయం ఎంతటి కర్క_ళళిలాఫలక 
మైందో చూడండి. (పియాంగ నానామసంసృరణ 
మాధుర్యాన్ని ఎరగలేని కటికగుండె. 

అకో ; ఇది రాజూజ! 

a 


మహో: ఇక్‌ నన్ను బంధించదు. అజ్ఞానం పిచ్చిన్న మైననాడు 
మా ఆజాబంధాలు 'తెగిపోతవి. ఇదిగో నా కరవాలం 


ఆకో: అవసరపడుకున్నావు, 

మహో: లేదు, 

అశో : రాజధిక్కారము. 

మహో; కావచు న 

అ : శితార్థుడవు, 

మహో: ఆ అధికారం మో కింక లేదు. 


అకో ; సమరానందా! బంధించుం 


లీ4 


అకో ; 
ముహో : 

చన శీ కరవాలాన్ని వినియోగించాను,. ఈనాడు 
అతో; 
అనో క 


మహో | 


అతో : 


అశోకసానూట్‌ 


: వుహావీరు డింకా మాజటౌనిస కాడు. 
అతో 3 
మహో: 


వానిసకాడు, బందీ. 

మహావీరుని ఉడుకుర కం ఇంకా చల్లారక లేదు. ఒక్క 
ఆలి ౧౧ 

అణువుకూడా అవవూానాన్ని సహించదు, 


బంధించండి, 
వీరోచిత మైన కార్యం చేయండి. ఇన్నాళ్ళూ ఆత్మవం 


శుభదినం. అత్మగౌరవసంరతణానికి వినియోగిస్తాను, 
ఆం సమరానంద్‌ ! 

[ఇరువురూ ఢీకొంటారు] 

[గంటకొడ తాడు. భటులు వస్తారు] బంధించండి. 
(భటులు వుహాోవీరుని పట్టుకుంటాగు] 

సమురానంద్‌ ! ఇది శాశ్వత కాదు. నీకూ సమాన 
భాగం వుంది. 

తీసుకెళ్ళండి, 

re 

[లోనుంచి | దావొం! శాహం! అచ్చా! గాం తెంతుక 
పోతూంది, (పఖూ |! స్మామాట్‌ ! దాహం | 


అశోకసా[వూట్‌ కిర్‌ 


అ : ఎవరా! సళ్ళు ! 


భటు 
అక్టో 


: ఉపయోగంలేదు (పభా! అంతా ర కసి 


: లేను (ప్రభూ ! 
: లేవూ. దాపున్నే మంచినీళ్ళ కొల నుంది. వెళ్ళు- 


త్యరగాం 


మె 
స Dm 


పోయింది, 


; ఆం పోనీ ఆ నీళ్ళ తెచ్చి యివ్వండి. 
: (కొగనంటున్నాడు. 
: తాగ నంటున్నాడూ ! 
: అవును. మరణిసాడు. 
: మరణించకూడదు. ఇదో నీళ్ళు నా పానప్మాతలో 


నుంది. తీసుకెళ్ళు. ఆ ఒక్క_జీవిలో విజయాక్షు రా 
లుండవచ్చు. ఎవ్వరినీ మరణించనీకూడదు. 


[చ ౦|దగిరికుడు వచా ఎడు] 


చ రద ; జయము మహాోరాజులనారికి ! 


అశో 


: చందగిరికా ! ఏ మింతదూరం వచ్చావు! 


చంద _; (వభువులఅజ్ఞ విరసావహించి. 


అశో 


: కృతకృత్యుడ వయ్యావా (; 


క్ర6 అశోక సా (మూ శ్ర 

చం[ద్ర : తముదీవన ! దయ! 

అళో :; భీమ్‌! వడీ ఆ బొద్ధసన్యాసి 1 

చంద * వాకిట ఉన్నాడు, 

అతో : (వవేశ పెట్టు, 

వ 
చంద : యుద్దరంగంనుంచి పరు” త్తి బొదుల న్మాశయించిన 
థి ఆత ఇ మ 

'యోధుడుకూడా వున్నాడు, 

అశో ; ముం దతన్నే _పవేశెట్టు. 

లు 

చంద ; చిత్తం ! [వెళ్ళాడు] 
[ఒకయోధుడు వచ్చాడు] 

అళో : ఏమిరా? 

యోధు : [పభూ! చావలన కాదు, ఈహీంసను నేను సహించ 
"లేకున్నను, 

అకో : సమరానందా! వ మంటావు! 

సమ : అందరూ ధీరులు కాలేరు (పభూ! 

అళో : భీరువులు (సమాదకారకులు. ఇది మహోావ్యాధి! అల్లు 
కొని అంతాధ్యంసంచేస్తుంది.అయి లే వమంటానురా? 

యోధు : నన్ను వెళ్లనీండి పభూ! ఈ పాపపరిహారార్లం 
|పశాంత చేశాంతరాచై నా వెళ్ల నీండి, 


అళోకసా మాట్‌ త్రీ? 
అశో : పాపమని ఎవరు చెప్పారురా ? 
యోభు : ఇందర్ని అన్యాయంగా చంపుతున్నాను (ప్రభూ | 
వీళ్ళంతా నాకు విరోధులా ? ఏళ్ళు వంచేశారని 
చంపాలి? వాళ్ళ ఆలుబిడ్డలవుసురు నాకు తగలదూ ¢ 
నన్ను వెళ్ళనీండి [పభూ! నా కీ కొలువు వద్దు 


అతో ; వీణ్ణి సజీవంగా దహించేయండి. 


యోధు : బాబూ- బాబూ = బా - [తీసుకెళ్ళారు] 
అకో: ఆ సన్యాసిని తీసుకరా ! ఈ దాపున ఒక్కడూ 
వుండకూడదు. 
[నే పథ్యంలో] 


భగిరీం యదా వచ్చంతం 
గు త్తం నన్తరఖాపొరోం 
యేళం గోపేధ అత్భానం 
ఖణోనేమా ఉీవబ్బాగా 


[(పేమానందుడు వచ్చాడు | 

అతో : సమరానందా ! నువ్వూ 

సమ : ( వెళ్ళాడు] 

(వేమా : (పభూ! చమునై పోయింది. కాగడా అఆరిపోతూంది. 
వదీ చమురు, |[దాపున్నేవున్న చమురు త్రీస్లి పోస్తూ] 


లర్‌ అశోకసా(మాట్‌ 


(పఠిఒక్క-రికీ ఒకకాగడా వుండి. కానీ వెలగటంలేదు. 
వెలిగి లే ఇంత అంధకారం ఎందుకుంటుంది. 


అతో : ఎవరు నువ్వు! 

(సేమా : (వభూ! |పతిఒకరికీ ఒకకాగడా వుందికదూ? 

అకో ; వుంది. 

(వేమా : ఎందుకు వెలగ టంలేదు? 

అతో ; యుద్ధకాలంలో అది [పనూదకరం! 

(పేనూ : అంధకారం వుంకేుగానీ హింససాగదు. అవును, 

అశో : ఎవరు నువ్వు! 

(సీమా : అహింసోపాసకుణ్ణి, హింసోపాసకుల తోబుట్టువును. 

అళో ; ఇక్కడి కందుకొచ్చావో తెలుసా? 

(పేమూ : చావనున్నవారి చెవుల్లో శాంతిశబ్దం పోయ 
టానికి, 

అళో ను వ్వెక్కటడున్నావో తెలుసా? 

(చమూ : ఎరగ కేం? అమాయకులు, నిరపరాధులు (పతిఫలా 
చేశ లేకనే బలిఅయ్యే-చోటు. 

అశో ; చే నెవరో ఎరుగుదువా ? 

(షేమా ; బలితీసుకొంటూన్న "దేవతను, 

అతో : అం ఎంతనిర్భయత్వ్యం! 


అళశతోకసా (మూ ర్‌ 89 

(వేమా : సత్యానికి జన్మస్థానం అడే, 

అతో : ను విప్పుడు బంధతుకవు, 

| వేమా * ననుకాౌదు, మూరు. అజ్ఞానబద్ధులు. శీను మూఆజూ 

ఆ స శ 
బద్ద్గుఃక, (పథమం బాధాకరం, ద్వితీయం రోభాకరం 
అతో ; మి అనుచరులందరూ బంధితులు, 

_పేమా ; రత్నాలు కట్టుబడ్డప్పుడే (వ కాశింపగలనవు, 

అళో : మారు రాజు దోహులు, 

(పేమా : (పజాసేవకులం, రాజు ఒక్కడు. | పజలు పదుగురు: 

అతో ; రాజదోహోనికి శిక్ష శిరచ్చేదం, 

(నూ : రాజ సేవకూ దోహానికీ ఒకశునారికు (వభూ! ఈ 
'యోధులందరూ రాజశేవకులు. వీరిశిరాలు భేదింప 
బకుతున్నాయి. రాజభక్తులకు, దోహిగా పరిగణింప 
బడే నాకు ఒక కేనాశికు? 

అళో : అధిక్మపసంగం. శిక్షకు సంసిద్ధుడ వేనా! 

[వేమూ : పుణ్యం అవమానాన్ని, హింసను సహిస్తుంది, 
పాపం ఎదురుతికుగుతుంది. 

అకో : తుదిగా నీవు చెప్పుకోవలసిం చేదైనా వుంచా? 

(వేమా : వుంది. ఒక్క. అయిదునిముపాల వ్యవధి బాలు, 

అకో : ఉం = కాసీ - 
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(వేవూ : స్నామాట్‌! ఇబేమిటో ఎరుగుదువా 1 

అన్లో ; కపాలం. 

[పేమూ : ఈ కపాలఫు పూర్యపళ్చాచ్చురి తను ఒక్క సారి 
స్నరిం దుకోగలవా ? 

అళో ; వృధాకాలయాపన! సీ కున్నది అయిదునిముషాలు 
మాతమే. 

(ేమూ: నిజం పలికావు. నాశేకాదు, ఈ మూనవుల కందరికీ 
వున్న కాలం అతిస్వల్పం. విను, 

ఈ కపాలం ఎన్ని రాజ్యాల చేలింది, ఎన్ని యుద్ధాలు 
చేసింది, ఎన్నిశ తుశిరాలు భుజస్కటంధాలనుండి దొర్షి 
పోగా చూచింది. 

ఈ కపాలమే మానవజీవితం సౌందర్యమయం 
సుఖమయం కావాలని ఎన్నిపూవోటలు, ఎన్ని విలాస 
మందిరాలు, ఎన్ని హంసతూలికలు నిర్మించింది. 

ఈ కపాలం మానవజీవితం విజ్ఞాననిలయం కావా 
లని ఎన్ని కావ్యాలు, ఇాస్తాాలు, కళలు చేకూరి ఏంది. 
మానవజీవితాన్ని ఒకవంక కళాసీమగా, మరోవంక 
గొప్ప తపస్సుగా చేసింది. కానీ ఇప్పుడు ? దీని 
గతేమిటి? 


అశో : నీకు రానున్నగతి, 


స్‌ 
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(వేమా : మర్త్యులకందరికీ అజేగతి. కానీ ఇంతకృషి. ఈ 


కపాలంచేత చేయించిం ేమిటి? 


అకో : విధి. 


(వేమా : కాదు. ఆశ, ఆనందానికి సుఖానికి, తన జీవితంలో 


తన కార్యాలఫలితం అనుభ వించిందో తేదు-=-మెన 
యోీానాటి మంచిచెడలకు యూ కపాలమే = ఈ నిర్జీవ 
కపాలమే కారణం. 


అళో ; అయి సే నువ్వ'నే దేమిటి? 
పేమా : నీచేతలు సీత్రోపోవు, సీ పాపపుణ్యాలకు నీకన్న 


అకో ; 


ఇఇతరులే అధికంగా అనుభవిసారు. సత్కర స చేయటం 
మానవధర్శం. స్మామాట్ల్‌! పూర్వీకులు సాధింప 
దలచి, |పయలత్నించిన చేనత్యానికి దగ్గరకుపోవటం 
సత్కర్భః దూరం పోవటం కాదు. యుగయుగాలుగా 
ఆ మహనీయులు ఆర్జించిన మానవ త్యాన్ని దగ్ధం 
చేయటం కాదు. (వపంచకళ్యాణాని కై వారు మేసిన 
యిీసేవను నిర్మూలించటం కాదు. రక్తస్నానం 
చేయటం కాదు, 

అగు - [చ్యారముముం ెవరో పరు” _త్తీనటుంది] 
ఎవరది - ఎవ రా పరు త్తింది! బంధించు, = అయి 
పోయిందా ? 
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(చేవూ : మహారాజులకు మరింత విశదంగా ఇెప్పాల్సిన 
అవసరం లేదు కాబట్టి. 

అళో : నీ మతం మార్చుకోగలవా! 

(పేమా : మృగం కాలేను, 

అళో : ఎవరది [ఒకత్త్రీని సేవకుడు తెచ్చాడు]ఎవరు నువ్వు! 

(వేమా : ఆమెరాకకు కారణం నేను చెప్తాను స్మామాట్‌! 
మి సామాజ్య కాంత, 

అన్నో : ఏమన్నావు! 


(కీమా: నిజం పలికాను, తాలం ఆమె సీదా ర్భాగ్యస్థితి! 
దింపింది. శీలాన్ని అమ్ముకుంశేగానీ జీవించ లేని అధ 
మస్థితి కల్పించింది. అమానుపజీవిని చేసింది. ఇప్పు 
హైనా ఆలోచించండి ఎవరిసుఖాని క్ర యుద్ధం! 

అళో ; భావి (పజాసుఖానికి, 


(వేమా : భావ్మిపజకు మీ రందివ్యబోయే రాజ్యసుఖం కన్న 
యో పాపభారం అధికం. ఏరుగుటకన్న పెరుగుట 
అధికం ఈ పావానికి, 


అతో : ఎవరు నువ్వు! 
సే మూ; ఎవదిరా ; 


యీ * అకోకమహోశాజులది. 
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(పేమా : పీ-పేకు? 

తీ ; కాంత, 

ఆశో ; ఎందు ఇొచ్చూవు! 

కాంత్‌ క 

_పేమా : నీభర్త లేడామ్మా! త 

శాంత : యుద్ధంలో చనిపోయారు, పిల్ల లుకలదాన్ని. (బదుకు 
"లేదు. ఊరంతా కరువు, నాలా ఎందరో 

(వుమా | శాంతిశ్ళాంతి! 

అశో ; ఎవరక్క-డ - ఈ పిశాచాలను నరకంలో తోయండి, 

కాంత ; నరకంలోనా? నా బిడ్డలు, నా పసికూనలు వమా 
తారు? వారికోసం నా జీవితాన్ని, నా శీలాన్ని, ఆరో 
గ్యాన్ని నాశనంచేసుకున్నాను. మాతృత్వమైనా 
నిల్బండి. న న్నా అశోకసామాట్టు దగ్గరకైనా పో 
పండి, ఈఅధర్మాన్ని ఆయన అవునంటాడూ! ఎక్కడ 
స్మామౌాట్టు ఎక్కడ చెప్పండి, 

అశో : నేనే, 

కాంత : ఆడా మోరా - మారా! - సామ్రాట్‌! ఎంత రాక్ష 
సత్వం! కోటానుకోట్ల అబలలహృదయాలలో  శేగిన 
యో అగ్ని నిన్ను _నీ అన్యాయాన్ని దహించే 
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స్తుంది. తప్పదు. కానీండి, ఎన్నాళ్లీ అన్యాయాన్ని 
సహిసారు మానవులు. 

అకశో ; వీరిని నరకంలో తోయండి. 

_పేమా: ఆగు! ఒక్కమాట. నువ్వెందుకు నన్ను బంధిసావు? 
కారణం ఎరగను. చెప్తా విను. నేను నీకూ, నాకూ, 
ప్రపంచానికీ మంచి చెప్పాను. ఆ మంచి ఆ ఒక్క 
రాజుకు నచ్చలేదు. ఆ ఒక్క. రాజుకోసం నువ్వు 
నన్ను బంధిస్తున్నావు. అంతేనా! నీ కో హృదయం 
ఎందుకు? సీ కీతల ఎందుకు,తలలో ఈ మెద జెందుకు? 

అశో : చరాస్తావేం. తీసుకెళ్లు ఆ కౌవీనభిత్షువును ముందు. 

(సీమా : నిరాయుధులై న భికునులం"టే నికెందుకు నాయనా 
అంతభయం! 


సోవర౦0గము 


/ ముహోబీథుని మందిరం = కొంతిీ వుంది / 


శాంతి : 

కొఠుపోథుముల కశ టోకిబీకయుల 
నెఅనీబోయినది నీచూపే 
దొరలిపోయినోడి నాబ్రతుళే 

పొదలమాభమన వూలదొన్టియల 
బిలుకరించినోది నీవల'ే 
శ్రలతరింబినది నొతలపే 

కలలుగన్న) అ మలిడాములలో 
వలుకరింబినది శీనీలుపే 
వలవనరింబినది నామన సే 

ఇంతలోనణ నీ వెలీవ భోతనో 
అలుక కలిగెనా నాదోనా? 
అలనీ వీలిబెనో నీదోబి! 


[: నిదాన వోబ్బింది / 

నిరూ : లతికవిషయం విన్నావు ? 

ఛొంతి : లతిక ఈలా అవుతుందని అనుకోలే దశా! 

నీరూ : విధి తల్లీ! 

శాంతి: విధి! ఎవరు విధించారు! చేవుడా? పాపం! చిన్నతనం 
నుంచి ఎరుగవ్చూ లతికను! 
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నిరూ : ఎరక్కే_౦. చిలకాగోరువంకలలా ఎంత అన్నో 
న్యంగా వుంజేవా రా డంపకులు, ఎంతపచ్చనియిల్లు!' 
శాంతి: నలుగురు వీల్ణలతల్లి, ఈనాడు ఆమె నీలాన్ని అమ్ముకో 
వలసివచ్చింది. శా శేడుపొస్తూంచే, 
నిరూ : ఛా! వడుసా వెందుశే! 
శాంతి: అధర గ్రరు వారికి పురుషు లాహుతీ అవుతూండపే ధర a 
యుద్ధానికి త్రీలై నా మిగిలివుంటారని ఆశపడ్డాను. 
ఢ్రీలో కంకూడా ఈలా వ్నీణించిపోతూంది. అత్మనళిం 
చిన యీ ఆడ వాళ్ళు ఎలా వీరవనితలు కాగల రతా? 
నిరూ : నీకు వెజ్టెత్తుతూం చే యా 
/ లోనలనుంబి కొంలీ! భొంలీ! అన్న వీలువ్రు / 
శాంతి : ఎవరు? రాండి. 
[ (పమానందుడు, అతనిభటులు వచా ఏరు | 
శాంతి: దయచేయండి. మహాత్ళులకీదాసురాలి నెలా తెలుసు? 
| చేనూ : సీభ_ర్తవల్ల నమ్మా! 
శాంతి : ఎక్క డున్నారు? ఎప్పుడు చూ చారు! 
(వేమా: యుద్ధరంగంలో - మొన్నరేయి చూచాను, 
శాంతి : ఎలాగన్నారు? 


(సీమా: ఇదిగో తల్లీ! [డాబిచ్చాడు] 


శాంతి: [డాబు చదువు ది] + 
| జాబులో| 
శాంతీ! డయా! వానిసత్వపు అధమస్వరూపం 
చూ చాను, చాక్జన్యపు ఏకారరూపం తిలకిం చాను. 
సీ నామజపంకూడా చేసుకోలేని జా ర్భాగ్యస్థికి కలి 
గింది. ఇది మానవజన శే అవమానం, అసహ్యాం, 
అన్యాయాన్ని అరికట్టి, అహిొంసకు స్టావించి, 
సీసా _మొజ్యాస్ని సలకెల్పు, కంకణంపూను. ఆనాడే 
నా అత్మళాంతి. 


ఆలాంటిసుడినం కలుగుతుందనే ఆశతోనే మర 
Ee 
శాంతి: [నిర్దీవలా నింబకివ్రుంది. జాబు జారిపోయింది 
(వేమా : నీపేరు ఉచ్చుంించకూడదని రాజాజ్ఞ! 
జానే 
శాంతి : ఎందుకు! 
[సమా * అది అపాయకరమట! అపజయానికి పునాదిఅట! 


శాంతి : అపజయం! యుడం! ఎందు కీ యుదం? ఎవరికోసం 
యా వమురణం? 


(వేమా : మహావీరు డా ఆకు ఎదురుతింగాడు,* ఫలితం 
౪-రాగారం. కారాగారంలో నే మరణిధివాడు, 
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శాంతి: అయా 

_పేమా : తల్లీ! నిరంకుశత్యం మానవుని కనీసపు హక్కులను 
కూడా తుడిచేస్తూంది. 

ఇాంకి : నావిమ్షుః పృథిపీపతి అని శాస్తా లందు. కింకా 
ఘోవించాలి? ఈ అనంత అమాయక హింసే రాజ 
ధర మా! 

[చేమా : తల్లీ ! 


శాంతి ; కన్నీ రింకిపోయిం౦ది మహో త్మా! 


(సేమా * నిప్పుకొలు కురుస్తుంది. గ్ర న్న్న రింకిపోయినకళ్ళు 
వడి స్పే కాలదావానలం నెలువడుతుంది, 


శాంతి ; అన్యాయం, అశాంతి దహింపబడుతుందా? 


(మా : తప్పక! నారీలోకం నడుముకడి తే అసాధ్యంఅ నేది 
వుండదు. శ్రీ శ స్యరూపిణి, మహిహాసురుని సంహ 
రించిన మాత, మృత్యువును జముంచిన మానిని, 
మౌార్తాండుని నిల్చిన మహిళ మనవారే, (పకృతి చెల 
"రేగితే అంతా నాశనమవుతుంది. 


శొంతి : మహాత్మా! నన్ను స్వప్న లోకాలకు లాక్కు_పోతు 
న్నారు, 
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_పేమా : "లేదు తల్లీ! వా స్తవికలోకానిశే తెస్తున్నాను. శ్రీ 


తన్ను తా నెరిగినప్పుడే మానవలోకాసికీ కళ్యాణం, 
శాంతి, అభ్యుదయం! 
శాంతి : న శేంచేయమంటారు? చెప్పండి! 
_పేమా : (వశాంతంగా యోచనచేసుకో, ఈ అధర్మానికి 
కారణం ఊహించుకో! నీకే సులభంగా గోచరిస్తుంది 
నిర్నూలనమాగ్లం. 
శాంతి : విష్టవం కావాలా! 
(సేమా : విజానం కావాలి! 
ర్త 

శాంతి : ఎవరికి? 

ఛీమ్వా : అజ్ఞాన (వజాబాహుళ్యానికి, 
ణః 

శాంతి : విప్టవం తప్పదేమో! 

|పేమా : రావచ్చు. అందువల్ల అపాయం లేదు, 

శాంతి : ఈ విప్లవాన్ని. సహించుకోగలనాా మహాతా శ్ర 
ఈ పొంగివచ్చే వెలుగు ఒక్కసారిగా నాకళ్లు కే 
యదుకదా+ =బలను కాను కదా? సుకుమారభానం 
నన్ను వెనక్కు. లాగదు కదూ! 

జేమా : భయపడకు తల్లీ! ఈ నాలుగుగోడలు దాటి 
ఒక్క-నారి విశాల పపంచాన్ని పికీంచు. ఈ శేగిన 
అగ్నికణం ఆరిపోకముం'దే ముందడుగువేయి, 
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శాంతి; మూ ఆశీస్సు. 

(వేమా : తల్తీ! ఒక్కమాట జ్ఞాపకముంచుకో! కష్ట మొకరిది, 
ఫలిత మిం” "కరిది. ఇదే అన్ని అన్యాయాలకుమూాలం. 
అనుతణం యి సూ. తాన్ని సృరిస్తూండు. 

శాంతి : నిజం మహాత్మా! అబే ఆది. 


(వేనూ : మరి సెలవు. నే నిక అగుపడను. రాజాజ్ఞ నన్ను 
నరకానికి లాగుతూంది. ఇదినో. అమాయకుశై. న ఆజ్ఞా 


నిర్వాహకులు. 
శాంతి: మోకు కారాగారనిర్చంధ వూ! 


_పేమా : అవును తనీ! వం | పశాంత తపోభూమి అది. కారా 
గార నిర్బంధితుల శబ్దంలేని శాపాలే అశనిపాతాలు. 
పాపం (బద్దలయ్యే జ ఫొంబే పరిక (దళ యిది, 
విచారించకు, 

శాంతీ: మరి - మీక ఎలా రాగలిగా రిక్కడికి? 

[వేమా : బానిసలకు హృద చుం సుషుప్తి అవస్థలో వుంటుంది. 
పాలకుల గుండెలు బండజబారి వుంటవహూ శ ఏరి ఆకలి 
నన్ను బంధించినా, అంత ర్యాణి సత్యంతో సవాక 
రించమని బోధించింది. అందువల్లే యీ అవకాశం 
లధీంచింది, 
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శాంతి : [ మోకరిల్లీంది ] 
/ 

(మా టై. స్నామాజ్యం త్యరలో స్థాపీంపబడుగాక ! 

శాంతి : గురూ! 

(పేమ : తల్లీ! 

శాంతి : తుధాగ్నిలో కుమిలివోతూ, ఆత్మను, హృదయాన్ని 
చంపుకొని నిర్వీర్యులై పీఠసించిపోతూన్న యామాన 
వులతో వంచేయగలను మహాత్మా ? 

(వమా : సృష్టీకారణం ఆకలి, స్థితి కారణం అశ. వెట్టితల్లీ 
ఆకలిమంటలలోంచి విప్ప వాగ్ని వెలువడడం అతి 
సులభం. ఆకలినున్న పడే ఆవేశం. కడుపునిండి నప్పుడు 
మనసు ఛూన్యమవుతుంది. తెలిసిందా * 

శాంతి : తెలిసింది. 


(పేమా ; ఆత్మవిశ్వాసాన్ని విడనాడకు. సీక్ష ర్హవ్యం నిర్వ 
ర్మించు. బోధిసత్వుని ఆశీస్సు నీ శెల్లప్వుడూ 
వుంటుంది. | వెళ్లాడు] 


౬ఓఒవర౦గము 


/రాచనగడ, ఉద్యానవనం. రాణీ తివ్య ఉంది, / 
ఈ బీణరోనుండీ యెన్నియా రొగొలు 
ఈ గాలిలో తలినె చల్టగా ౬ వెలగా 
బల పెల్లి మెలమెర్ణ బౌదజుల్లు రొగ మై 
ఈ మూవిబిఫురాయి నెలగా - కమ్మగా 
కలగాంబి నడవెత్తు సొబిగు నంగీతొమ్మై 
ఈ లేణి చూపొయ్‌ నల్టగా = తొర్పిగాం 
మనసెల్టి బడవొత్సి వాడలు నీరొగన్మా 
' ఈ ఊద్పు తరగాయి వోఢీగా = నొణీగౌ = 
రొగౌలవోగాన రేగు నా వేదనే 
ఈ ఖాన్సుళణమాడె ఎడగా పొరగా, 
[శాంతి వచ్చీంది | 
వాంతి : జయము నుహోరాణికి! 
తిష్య ; ఎనరు నువ్వు! 
శాంతి : మోలాటి రస్త్రీని, 
తీమ్య : ఎందు కొచ్చావు! 
శాంతి ; రాజభోగాల[ కింద, వీని చీనాంబరాల కింద అణిగి 
పోతూన్న మో మొలతృళ్వాన్ని ని దశేపటానికి, 
తివ్య : ఓవళో! ఆ అవసరం సీ శీప్పు ఇందుకు కలిగింది! 


కశ అశోకసా(మాకా 

శాంతి : బిడ్డలు ఆ మాతృ త్యానికై వాచిపోతూన్నారు, 
వారిరోదనలు అరణ్యాలపాలవుతూన్నవి. 

తిస్య 2 తల్లికి బిడ్డల్బవె | చేమనేర్పటం సృష్టిలో ఇదే మొద 
టిసారి, అందుకు ను వ్యవతరించావా?! 

శాంతి : తల్లి బిడ్డలను మరవటం యిచే మొదటిసారి. అట్టి 
తల్లులే అవతరిం చినప్పుడు యిట్టి బిడ్డలు పుట్టటం అసం 
భవం కాదు, 

తివ్య : మా సా[మాజ్య(పజవేనా నువ్వు! 

శాంతి : అవును, 

తివ్య : మగ ధసామాజ్యం నిన్ను కన్నందుకు గర్విస్తుందిలే! 

శాంతి : కానీ మగధసా(మాజ్యంలో పుట్టినందుకు గర్విం 
'చాల్సిన అవసరం మాకు లేకుంది. 

తీవ్యు : వవమున్నావు! 

శాంతి : తల్లీ! [మోకరిల్లింది] 

తిష్య : తే- నీ పేరేమి? 

శాంతి : శాంతి, 

తివ్య : శాంతి! ఎంత తియ్య టిపే వేరు. ఏం వచ్చిం దిప్పుడు! 


శొంఠి : ఇదో తల్లీ ! నా మాంగల్యం- కళింగ "దేశవిజయాని కై 
బలవంతంగా హారించబడ్డ నామాంగల్యం, 


తిష్య $ 
శాంతి : 


తీవ్య : 


అళోకసా మాట్‌ రర 


నీభ ర చనిపోయాడా? 
చనిపో లేదు, అన్యాయంగా చంపేశారు. 


; ఎవరు? 
; మీరు, 


: నిజం తెలియక మాట్లాడుతున్నాను శాంతీ! ఎవరు? 


ఎందుకు చంపారు? 


* మూశజే-రూచజే చంపింది. మా సా మాజ్యకాంక్షకు 


బలితీసుకున్నారు. నా భ రలా కోటానుకోట్ల అమా 
యకులర కంతో మొ విజయావత రాలు (వాసుకు 
న్నారు. 


మా విజయం మోది కాచా శాంతీ! 


: కాదు, ఎందు కవుతుంది! అయితే ఇంత విచార 


మెందుకు? 


; ఎందు కాకూడదు? 
: మేము వాంభించనిబే మా చెందుకవుతుంది! మాదని 


ఎలా అనుకుంటాం, అవసరం లేక, | ఆశలేక మే 
మెందుకు ఇంత త్యాగం చేయాలి? 


మికు సా మాజ్యం వద్దూ? 


ఛాంలి ; మా క్కావలసిం దీ సా మాజ్యం కాదు. 
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తివ్య వ 


శాంతి 


తిష్య ; 


శాంతి 


తిష్య 


శాంతి : 
తివ్య : 
శాంతి : 


తిష్య : 


అకోకసా(యమాట్‌ 


మామ వాంభించే చేమిటి శాంతీ? 

: అహింసాసూ తంమోద నిర్మింపబడి, (పేమతో 
ఏకము బాధ, భేదం ఎరగని రాజ్యం; సత్వం స్వేచ్చగా 
తలమెత్తుకొని తికుగగల స్నామాజ్యం; మానవ్నలు 
చేవతలు కాగల స్నామాజ్యం రామరాజ్యం తల్లీ! 
ఉచేకంలో ఆచరణ కసాధ్యాలు చెబు'ున్నావు, 
: తల్లీ! నీలో ,క్ర్రీత్యం లేదూ! , క్రీమాధుర్యమూ రి, 
మాతృమూర్షి, సౌందర్యమూ ర్తి అన్నవిషయం 
మరచిపోయావా! ఈ రాచనగరు ని న్నింత మోసం 
చేస్తూందా? 


* శాంతీ! కార్బో. ఫరవాలేదు. నావలన నీ క్కావల 


సీం "జేముంది'! చెప్పు! 

తల్లినుండి బిడ్డల కేంకావాలి! అబే! పేమ, (పేమ 
కోసమే తవిస్తున్నాము. 

అందుకు నేను చేయగల చేముంది? నాేమ అంద 
రికీ అందుబాటులో న్రంటుంది- వుందికూడా! 

మిరు యి రాజ్యానికి రాణి, రాజ్యంలోని (వజలకు 
తల్లి, 

కాదు శాంత! పొరఠరబడుతున్నావు. నేనురాజుభార్యను 


అంశ! 
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శాంతి 


తిష్య s 
శాంతి : 


తిష్య - 


శాంతి : 


శాంతి : 
తిష్య : 


అశోకసా మాట్‌ ర్‌ 


; మోరే అలొఅంకే మే మేం చేయగలం? ఒక్క సారి 


మ్‌ స్మామాజ్య_పజవంక మూడండి. రాణిగా 
కాకున్న సామాన్య శ్రీగౌ చూడండి. కరువు, 
కాటకం, యుద్ధజ్యాలలు! మానవజీసితం మృత్యు తాం 
డవరంగస్థల మైంది. బిదుకంకు భారం, బాధ 
అయింది, (బతకడమంశే భయపకుతున్నాడు మాన 
వుడు, 

ఎందుచేత! 


మో రూహించే ,.స్మామాజ్యంలో యివన్నీ వుండ 
వంటోరా! 


అనటం కాదు, ఉండటాని కవకాశం వే 


: వట్టి వెజివి శాంతీ! ఈ కరువు కాటకం ఉండాలని 


ఎవరు వాంభిసారు! పాలకులుమా। తం తమరాజ్యం 
ఇంత వికారంగా వుండాలనే ఆశిస్తారా? 

మెం: * తల్లీ యీలా వుంది! 

శాంతీ! ఆ వసరకార్య నిమగ్నులై స్మామాజ్యాధి 
పతులు వీటివంక చూచి నివారింపతేకున్నాశే కానీ, 
వారి పాలకధర్మాన్ని మరచి కాదు. శాంతీ! కాసీ, 
మా స్మామాజ్యంమా తం వట్టి గాలిమేడేమోా! 


ర 


వాంతి 


తిష్య 3 


శాంతి 


శొంతి 


అశోకసా[వమూట్‌ 


; అయితే యూహింనకు అంతంబేదనే అంటారా? 


అవును. మానవులు వమూనవులుగా ఫుట్టినంత కాలం 
ఇంతే. మానవులు 'జీవతలుగా పుడితే ఏమో చెప్ప 
లేను. 


: 'ఎఎతదట్టమైన అజానం? ఎంత ఆత్మవంచన! 
: అనుకోటం వేకు, ఆచరణ వేకు శాంతీ! అనుకున్న 


వన్నీ ఆచరెంచగలిగి తే (పపంచం వనాడో అంతరిం 
చేది. శాంతీ! ఇంతటి మహాస్మామాజ్య పాలనభాొరం 
ను వ్వెన్నడూ ఎపగను ఊహించుకోలేను కూడా! 
అహింస కెనలం ఆచరణ క సాధ్యమైన ఒక్‌ తియ్యని 
సిద్ధాంతం. అంతే! 

; (పేలు కోరుకున్నారు. (ప్రజలు వద్దన్న దాన్ని ఆచ 


రించటంకన్న కా వాలన్న దాన్ని. ఆచరించటమే కష్ట 


మంటారా? 


తిమ్య : 


వాంటి: 
తివ్య ; 


తమకు నిజంగా కావలసిందే శో నిర్ణయించుకోగల 
మస నం (పజలలో చేదు శాంతీ! ఇ్రవన్నీ తాతా లిక 
మైన పొంగులు. 

వ (పజాభి పాయాన్నే కాదంటారా! 

అభి పాయాలు కుదుర్చుకోగల అర్హత (పజల కింకా 
రాలేధంటాను, 


శాంతి ; 


తివ్య § 


శాంతి 


త్‌ష్య : 
శాంతి ; 


అశోకసా మాట్‌ ర్‌ 


* మా పరిపాలనశే జడి కళంకం కాదూ? 


: కావచ్చు, 


: అయితే న లా సలు రోదనలు, సిప్ఫలాలా! “ఈ 
(జాభీ, పాయవిరుద్దమైన (వభుత్యమే సాగుతుందా! 


: వేచే గత్యంతరం "లేదు. 


కోర్కె. నిరాకరిసా రా! 


: అంగీకరించి చేసే ఉపకారం చేక. 


_(భమపడ్డాను. మారు చేసేఉపకారం ఏమో లేదు. 
స్వేచ్చు ఒకరిచ్చే వ్‌ కాదు. ఆత్మబలం లేని వాళ్ళే 
యాచకు లవ్రుతాకు. బుద్దభ గ వానుడు నింపిన "అత్మ 
బలం ఉండగా మేము యాచకులం కాము. 
బుదభగవానుడు మోలో ఆత ్రబలంకోన చెణిచే 
రు A అరి 

అధికంగా నింపాడు. 
: సరి! మా కామితాన్నినె మేము భికున్రులం కాము. 
మోముందు అంజలిఘటించి _ప్రార్థించము. మా 
సామాజ్యాన్ని స్టావీంచుకోగలళ క్రి మూాలోనే వుంది, 
సెలవు. 
శాంతీ! ఒక్కమాట! 


మీతో మా కింక పనిలేదు. [ వెళ్ళింది | 
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తిమ్య : 


తిష్య : 


తిష్య : 


_లిష్య : 


అతో 


తిమ్య - 
అశో ; 
తిష్య క 


అశోకసా[మా ట్‌ 


[అశోకుడు నచ్చాడు | 


: తిప్యూ! 


(పభూ ! 


వ చేచీ విజయోత్సవం. 


ఎవరివిజయోత్సవం . 


* మన విజయోత్సవం ! 
* మో విజయోత్సవం అనండి. 
* నీది కాదూ 


నేను మోరాణి నై నందున నాదీ కావచ్చు, 


: పట్టణమంతా అలంకరింపబడ తూంది. ఇంటింట 


పచ్చని తోరణాలు- పీధిఏధికి విజయధ (జాలు, 


ఆ పతాకాలు పచ ్పనితోరణాలు (వజలకు త్ర 
రహితాలు, 


: అబ్బ! (వజ! | పజ! ఈ వెనుభూతం రాచనగరును 


కూడా ఆకమించిందీ! 

సఖా ! 

వం తిప్యా! 

సవాధర్శచారిణిని, మంచి సెబ్బరలలో సవాభాగం 
పంచుకునే బాధ్యత కలదాన్ని, నాస్థానానికి గల 
గారవంచేతనై నా నా (పార్థన వినండి, 
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అకో : వమడి చెప్పు! 

తిష్య _ (వభూ |! బౌద్ద మలేం (పజావృదయాన్ని వరార 
గొన్నది. సుస్థిర శాంతికోసం తపిస్తున్నారు. 

అకో ; అయితే ! 

తిమ్య : కళింగ-బేశ దండయ్యాత పట్టుపట్టి సాగించారు. నిరం 
కుళత్వం (పజాహృదయంలో విప్లవాన్ని ేపింది. 
వనాడోఎందుకు? మనకళ్ల ఎదుకు అది భయంకరంగా 
విరగబడుతుంచేమో నని నా భయం షభూ ! 


అక్టో ; తిప్యా | 
తిష్య : తుమించండి. రాణిగా కాదు. సామాన్య స్ర్రీగా మా 
ట్లాడుతున్నాను, 


అకో ; నిన్నూ యో జొ దవిశొణం ఆవేశించింది, 


తిష్య ; న్యాయం, ధర శి కాలం నిర్ణ యిస్తుంది (ప్రభూ | 
కళ్ళకు, చెవులకు బహుజనవాణిలో కాలం మనకు 
నోచరిసుంది. కాలానికి కటుబడిపోడం క ర్హవ్యం. 

ది A) అనీ 


అతో ; రాజ్యపాలన నెరుగని అజ్ఞానులు పలికేలా మాట్లాడు 
తున్నావు తిబ్యూ ! 

తిష్య Hh పక జా నాన్ని బట్టి కాదు, (పత్యతు 
పరిస్థితుల బట్టి మారటం భావ్యం, 
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అక్టో ; 


త్‌ష్య - 


అకో ; 


తివ్య : 
. శోేరూ? 


అళశో : 


అశోకసావమాట్‌ొ 


తిప్యా : నీ ఆవేదనను గమనించాను. కానీ, ఇటు 
చూడు (పజలకొన్న నా బాధ్యత అధికం. నువ్వే 
యోచనచేయి. నేను భూత, భవిష్య ద్వ ర్శమా 
నాలకు జవాబు చెప్పవలసిన బాధ్యత కలవాణి. 
అశోకుడు భారతదేశాన్ని అధోగతిపాలు చేశాడనే 
అపకీర్తి చరిత్రకారుడు శాశ్వతంగా (వాస్తాడు. అది 
పీక మాతం యిష్టమా ( 

పస్తు తాన్ని తృప్తి లి మన విధి |పభూ ! 
భవిమ్యదర్భము (పజలకో, విధికో వదలండి. 

తిప్యా ! అశోకుడు 'దుష్టాశోకుడ'ని నిందలు పొం 
దుతున్నాడు. కానీ, ఎంచేయను ? ఈ రత్నగ ర్భను- 
ఈ మహాసా మాజ్యాన్ని- ఈ'నా భారతదేశాన్ని 
తుత్తునియలుచేసి పరులపాలు చేయటాన్ని నేను 
సహించ లేను- ఊహించ లేను తిప్యూ! 


ఆ భయం మాకెందుకు! కావాలన్న వారు కౌపాడు 


కాపాడుకుంకు సంతోవమే కానీ తిప్యూ--- 
ఈపబడీ పండే గడ్డకె వాచి కాచుకున్నారు. అవ 
కాశం కలిగితే సంపూర్ణ (పయోజనం . కలగజేసు 
కుంటారు. ముక్క-లుముక్క__లెన జన్నభూమిని, భార 


తిష్య : 
అళో ; 


ఆవ్య 


అశో ; 
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తభూమిని చూచి నువ్వు- తిష్యూ - నువై (నా ఓర 


గలవా? చెప్పు! 


మనకళ్ళఎదమే ఈ విప్లవాన్ని చూసామాః! 
: అకోకుడు రాత్షసుడు, అశోకుడు నిరంకుశ పరిపాల 


కుడు, అశోకుడు హింసాస్వరూపం - కానీ - తిప్యా! 
అకోకుడు తనడేశాన్ని, జన భామిని, తన చేశమాం 
తను ( చేముంచాడు. చరి తకారు డిడి మరుస్తా 
డంటా వా? ' 


శుమించండి, మాహృదయాన్ని నొప్పించాను, 

చూచాయగా నాకూ కనపడుతూం దా విప్లవ. 

తిప్యూ! నే నిప్పుడు సామాట్లును కాను, అకశోకుణ్ణి- 
లీ బె క్ట 

న్నీ పియుణ్ణి! అంతే- హృదయ) నీకు విప్పి చెచ్చేతీరిక 

లేకపోయింది. నొ (ప్రజా నావారు- ఎందరు! అబ్బ! 
యాస 

ఎందరు! ఎన్ని వేలమంది అనవసరమృ్ముతికి పాల్చ్పడు 


తూవుంజకే నాకుమ్మూతం ఆనందమూ = కాసీ- 
[ 'వెళాడు] 


9| 


రివరంగ ము 


[2క జియల్కు అందులో ఓక నమాధి కాడబీఠలో, నడిరేయి, 
నమాధివద్ద మనువమినువమని ఓక (వమిదొ, అక్కడో ట్‌ వద్ద లల 
బిరియబోనుకొని వాట్ళుంది. ఆ (మిదవెలుగులో ఆ కోళ్ళు, కచ్చ టోజా లు 
మెడున్లూంది. / 


ఈ కొంతినమాధిలో 

ఈ వృతృ్యు పేబోళలో 

బీ వేదొనోవితము నిదురపోయినో | 
రాలిఫోశు యీ పొరిశాతములు 

బీ కొన్న తడువ్రలోనిండుటానలో ! 
థాలునాడు యీ మంచుఖొొట్టు 

బీ (పేయనిరాల్ళెశీ బాష్బాంజాలియో |! 
మినువ మినువమని బురయు (వ్రమి గ 
థీ మర్త్య అతందని అమరనతృ్యమో ! 
నత్యతుగొదో ? భాంతి అదోదో ? 
'వనుభూతముగా వెరిగినపొంన 
ఎలయతాండ వము నలీపెడీజాగతిణి 
నత్యమదోదో ? కొంతి అదోదో ? 


/ అబోవడు మారవేవంక్కో రాధాగుల్సడు వచ్చాడు / 
అళో ; ఎవరది ? ఎవరు నువ్వు! 
వృద : మాతను, 
అధ్ధ 
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అకో : 
రాధా । 
వృద్ధ ; 
నద : 
అధి 
అతో ; 
వ - 
లిద్ధ 
అకో : 
రాధా ; 
దుః 
వృద్ద 
అక్లో య 


వృద్ద : 


వ్‌ 


అనో; 


వృద్ద | 


య 


అక్టో 
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మోతవు |! 
ఎవరిమాతవు ? 
లోకమాతను. 


: మరికలిగే మాట్లాడు శున్నా వా జి 


హృదయం ఎదిశేవర కే నాయనా ముతితోఫని, 
ఈ నడిరా(తిలో ఇక్క. జేంచేస్తుశ్నావు |! 
తపస్సు శ 
తపస్సు | 

ఎందు కా తపస్సు! 

ఈ చీకటిని చెదరగొట్టటానికి. 

ఈ చీకటిని చెదరగొటావా ? 

అవును. అదిగో చూడు, 

వట్టి చీకటి ! 

స్‌ కళ్ళ కా చీకటిని వీల్చుకపోయేశ క్షి చేను, వాన 
యంతో బాటు దృష్టీ సంకుచిత మాతుంది. ఈ శీ! 
దాటిపోతే శాంతిభాను గ నొనితు. 


* ళొంతి |! 


పృద 
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పభాతం ఇంకెంతో కాలం వదు. బక్క జాముం 
జీషవూ! అంతే! ఈ, అంధకారం గాజువెంకులా 
(బుద్దలెపోతుంది. 


రాధా : వృథా కాలయాపన ! అది వెటైది | 


వృద్ధ క 
అకో ; 
వృద్ద ఎ 
అళో : 


వృద్ధ 3 


అతో ; 


వృద్ధ: 


[నవ్వుతుంది] 

ఎందు కలా నవ్వుతావు గి 

వడ్సివడ్సి అయింది. ఇక వడవలేను, 

అశోకుని స్మామాజ్యంలో వడవాల్సిన అవసరం 
లేదంటారు. ఎందు కా కన్నీరు ? 

అశోకుడు ! సామాజ్యం ! అశోకుని సామాజ్యంలో 
వడుపుకాక ఇంకేముంది? అతశోకునికి వడి ఎంచటం కాక 
ఇంకేం తెలుసు ? 


ఎందు కలా అంటున్నావు + 


ఇదోవమూడు, ఈమూడు కాళ్ళముదుసలిని-యాముడుతలు 


పడ్డ శరీరాన్ని ఈ క ళ్ళు కాళ్ళు 'లేనికాలంలో ఈవృద్దా 
ప్యంలో పుత్రుడే దిక్క్‌ాని నమ్ముకున్న పలాశ 
ఎందరి హృదయాలలో కార్చిచ్చు ఏ రేపాడు! ఎందరి 
ర_క్టం కన్నీరుగా (తాగాడు. ఇంతకన్న వడుపు వం 
“కావాలి! 
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అళో : 
వృద్ధు : 


అశో : 


రాధా 


వృద్ధ : 


అశో 


అశోక సానూ క్ట: 


సీకొడుకు యుద్దంలో పోయాడా? 

ఒక్క_గాని ఒక్కళొడుకు. ఎంత అల్లారుముద్దుగా 
చిరచాను - ఎంత నము శ్రకోనాషను ! కడుపున పెట్టు 
కున్నాడే. ఆ కళింగ చేశవిజయం, ఈ విజయోత్సవం 
ఇస్తుందా తల్లి కా ఆనందాన్ని * చెప్పు! 


; ఏీరమాత వై నందుకు గర్వించు. 


ఏ గర్వించా లనుకున్నాను. కానీ, ఆ అశోకుడికి హృద 


యం లేదూ?. రాజభ _క్రితో, రాజసేవతో అనాదిగా 
పునీతమైన వంశీయుణి - రాజభక్రి తో ఎముకలు 
అరగదీసిపోసిన వాణ్ణి _ నా బెేేకొడుకును, తన్ను 
(పేమించినవాతళ్ణి అన్యాయంగా అసవ్యా మృత్యు 
గవ్యారంలో తోశాడే - కృజ్ణత లేదూ? 
జ 
ఎవరు? మహాపీరుడా? రాజూజ్ఞాతిరస్కారం శిమోర్ల ౦. 
డై వా 


౩ అశోకా! 


ఎవరు? అశోకస్మామాట్టు! నువ్వేనా అశోకుడవు! 
రాజాజ్ఞ! నువ్వేనా రాజు! శాంతిశబ్దం నీ కంతభయ 
కారణ 'మైండా+! మగధసింహాసనా న్నింతటి భీరువు 
అధ్గిప్టిస్తా డనుకో లేదు, 

: స్మామాజ్యవే.మాన్ని ఆసించి. 


వృద్ది : 


అకో ; 
వృద్ద : 
అళో ; 


వృద్ధ = 
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సామాజ్యం! త్నేమం! బానిసత్వపు అధమస్వరూషం 
అమాయకులను వీరులను (మింగుతూంది. ఇందరి 
తల్లుల కడుపులు రగిలించి, ఇందరి మాంగల్యాలు బల 
వంతాన హారించి నిర్మించే సా్యమాజ్యసౌధంలో- 
సామాట్‌ ! ఈ హభాగ్యుల విశాబాలు తిరుగాడు 
శాయి! నీ సా[మాజ్యకాంతు ఆ వీశావాలరూపంలో 
నిన్ను వెంటాడుతుంది! స్యసంరకు ణకు తప్ప ఇతరులకు 


మృగాలుకూడా హానిచేయవే! 

రాజధర ఇం రాజ్యాలను జయించటం! 

(పజలను పాలించటం కాదూ? సుఖ పెట్టడం కాదూ? 
సుఖం కష్టంయొక్క- ఫలితం. 


కానీ శాంతి హింసాఫలితం కాదు, కానేరదు. 


అళోః అర్ధం లేనిమాట. (పకృతిలోనే హింస వుంది. (బతకట మే 


> 


పీాంస. 


రాధా : అశోశకా! నీకు మతిపోతూంది. వృధాకాలయాపన, 


అళో ; కాదు పితా! ఇచేదోపెనుభూతం,. (పజాహృదయ పతి 


వీంబంగా వుంది. ఈనాజే అటోఇటో తేలు కోవాలి, 
యూ భావసమరంలో ఎవరిదో ఇావు. 
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* స్మామాట్‌! [పతిభారతీయుని హృదయంలో శేగిన 
ఈ అహింసాజ్యోతి! బావ్ర లేదు, పతిశారీరక మరణం 
దీనికీ అఖండ అధ్యాత్మికళ _క్తిని చేకూరుస్తుంది. 

అశో : మేను శల్పుకుం'కే నిమువంలో నాశనంచేయగలం. 


వృ 


OX 


వృద్ధ ‘ నాశనం కాగలరు, 


రాథా : రాజదండం దయనెరగదు తెలుసా? 

వృద్ద : ధర్మదండం భయమెరగదు. కలలు కంటున్నారు. 
ఇంటింట పూజలందుకొంటూన్న ఈ బుదభగవానుని 
నువేమోచేయలేపు. సీకరవాలం నమిా చెయ్యలేదు 
స్మామాట్‌! వనాడో అకస్మాత్తుగా | పభాతశేఖలలో 
సత్యం ఆగహించి ఉగరూపంతో నిన్ను న్నిదనుండి 
తట్టి లేపుతుంది. విస్తుపోయి చూస్తూన్న నీకళ ముందే 
ఏకారస్వరూపంతో సీ అధర్మసింహాసనం నీటిబుడగలా 
రూపరహిత మైపోతుంది. 

అకో ; ఆం- 


వృద్ధ : చంపేస్తావా, చంపేయ్‌! సీ రాజ్యంలో ఎవరు | బదికి 
వున్నారు! (బదు శే తేని రాజ్యంలో చావుకు కర 
మేముంది! 


అశో : అం ఈ అకుంఠిత రై ర్యం ఎక్కడినుంచి వచ్చింది? 


వృద్ధ 1 


అతో ; 


రాధా 


అతో ; 


అకశో ; 
రాధా : 
అక్లో ; 
రాధా : 
అకో ; 


పృద 
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వట్టిభై ర్యం కాదు, ఆత్మబలం! కాసీ సామాట్‌! 
ఒక్మోో_క నెత్తురుజొట్టు "వేలకొలది ధర వీరులను 
సృష్టిస్తుంది. 

పీతా! వ మాశక్తి! నా చేతులు వణుకుతున్నా 
యందుకు! 

వ ఇది గారడీ! భారతభూమి దీనికి కొ త్తకాదు, 

కాదు వీళా! ఒక్క స్రీ నాపేవులను కదలించేస్తూంది. 
వ మోశక్రి! 


: సామాట్‌! ఈ ని దాముదిత సిశాసమయంలోచే 


ఒక్కసారి దర్శించు నీ రాజధానిని, ఎన్ని పీనుగకుప్ప 
లవై నీ కళింగ చేశవిజయం కట్టబడిందో- 

వీతా! ఒక్క_సారి నగరమంతా-- 

అందువల్ల (పయోజనం లేదు అతోళకా! 
(వబలిపోతూన్న పరమశకాన్ని ఉపేవ్సీంచటం_ 
అక్క_డే దుర్చులత్యం ఏర్ప జేది. 


వమూతా! నాకు చారి చూపుతాపా?! 


2; చూడదల చుకొన్న వారికి చూపాల్పినవా రనవసరం. 
అకో : 


మాఆె నిజవునుకొొని చేరబోతూన్న లోకాన్ని ఒక్క 
నిమిషంలో మాయలోకంగా చేశావు. ఆలోకం మెల్ల 
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మెల్లగా శూన్యంలోకి అంతరిస్తూంది. మాతా! వది 
నిజం? వది ధర్మం? ఎవరిది. జయం! 

వృద్ధ : ధ ర్నానిది నాయనా! 

అకో ; అబ్బ! ఎంతతియ్యనిమాట! తల్లీ! 

వృద్ధ ; నాయనా! 

రాధా : అశోకా! వట్టిమాయ. నీ మతి (భమిస్తూంది. నిన్ను 
ఇం|దజాలంతో ఆడిస్తూంది. మరొక్క. తణంలో సీ 
కిరీటాన్ని తన్నుకువోతుంది. 

అకో : నిజమా? మహాసామాట్టును నీవానిస చేసుకో వాలను 
కొంటున్నా వొ! నీ కాళ్ళముందు మోకరిల్లి 
స్నామాట్టుశిరం పె ధూళిపోసి హా వించాలనుకుంటు 
న్న్నావా! 

వృద్ధ వ స్మామాట్‌! 

అళో : పిశాచమా నన్నథోగతికి లాగకు! 

| వెళ్ళారు] 


10] 


భలావర౦గము 
[ నరతం, అంధులో రెండుగదులు, డికొగదిలో ([పేఘానందుడు, 
మరొకగదిలో మురెవ్హులో కొందోడు / 
జఒక్‌గదిలో--- 
; వేమా : భగవాక్‌ ! 
-ఈ అజ్ఞానలో కాని శీనాటికి జ్ఞానభానోదయం. 
ఈ [పజ వనాటికి పరస్ప రానురాగపరి పూర్ణ భావంతో 
శాంతియుతులై [బతుకు తారు. 
ఏనాడు సమత్వస్తూతంమిోాద నిర్మింపబడుతుంది. ఈ 
సంఫఘం. 
| చండగిరికుడు విచా పడు] 
చండ : వయ్‌ ! ఆపు సీ జంగంబుజ్ఞ! 
(పేమూ: మండుతూన్న నివ్వుకకు చల్లనినీళ్ళు తాకితే అరుస్తుంది 
నాపాట సీచెవులకు ఈకెపోటుగా వుందా నాయనా! 
చం : గర్వం. మహా మహాత్ఫుడవు! ఏదీ నాలుగోడల్లో 
౧ ౧౧ 
ఇ్రవిడిపోయిం బే అంతమహవోత్మ్యం! 
(పేమా; నేను వట్ట మానవుణ్ణి నాయనా! మారూ మానవులు 
కావాలని కోరుతున్నాను, 


చం; ఆం - [ఫట్‌ ఫట్‌] 
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(నూ : అలసిపోయావా! 
చం : ఆః - [ఫట్‌ ఉల్‌. 
[ ఒకభటుడు పరు త్తుకొచ్చాడు ] 


భటు : (పమాదం! (సమాదం!|పజలు శాంతి వెంబడీ పిచ్చె 
త్రినబ్లు పరుగౌత్తుతున్నారు. శాంతి మహోరు దునిలా, 
చండికలా, కాళికామాతలా, ఆ కోలకళ్లల్లోంచి నిప్పు 
కలు కోరిపిస్తూ వస్తూంది. ఆ ఆవేశం 'అశ్చేర్యకరం! 
(సళయం వస్తుందే మో! 


చం : శాంతి! ఎవ రా శాంతి! 
భటు : మహావీరుని భార్య. 


పేమా.: కాదు నాయనా! శాంతి అశోక సామాట్టుకు, 
స్యామాజ్యానిశే శాంతి పదడాయిని, 


WM 


చం ఫి Gorm 


[ నోవధ్యంలో వృుందగోత / 
గ్గగిలిందీ !_రగిలిందీ | 
(వవావ్భాదయము. రోగిలిందీ ! 
బీదళతయానచలోకోమ్ముంతా | 
ధర్భాము నిలునగ కదిలిందీ ! 
“వీదలగుండేల 'షర్లిచికట్టోన 
అధర్భలోళం అదిరింటీ | 


అ [గా 


ఏల ఈలి 


= ఊఉ టి 


2 


త్రి 


[ మరొకగదిలో | 
కళింగేశ దండయా త ముగిసిం చేమో! 


గ 


* విజయోత్సవం. 

ఏ విజయోత్సవ మయితే ఆ అల్లకల్లోలం ఎందుకు? 

2: ఉత్ప్చాహోత్పన్నం! . 
; అవేమి టా అరుపులు! 


* ఎవ రా శాంతి? 


: ఆడా యుద్ధానంతరం ఎప్పుడూ అగుపడే నాలుగునాళ్ళ 


వొంతి! 


: కాదు! కాదు. అదిగో మహాేవిరుని భార్య శాంతి. 
: ఆమె ముందు నడుస్తూంది. = 

: (పజ లామెను వెంబడి స్తున్నారు. 
న తు? పురుషులు, వృద్ధలు, ఆబాలగోపాలం, 


2 తినతిండి లేక కల్యావశిష్టమెస యి ప్రజల్లో ఇంతటి కి క్రి 


ఆవేశం ఎలా కలిగింది! 


: ise | చూడండి ఆ ఆ రౌద్రమూ ర్తి రిని, 
1 మహిపూసురమర్దిని. 


; నాగుబాములా ఆ పిగవాం ఎంతసాగింది! 
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1: ఆచేతుల్లోని నరనరం మనక్కూ డా అగుపడుతూంది. 
ఎంత |ఊ| చేకం | 
2 ఏ; ఇక్క-డిభూమి అదురుతూంది. 
తీ; వచే ఏ సింది---అదో- 
జైజై మవాదోవ్‌ ! జైజై మవాదోవ్‌ ! 
లేవండోయ్‌ ! 
లేనండోయ్‌ ! ఇక రారొండోయ్‌ ! 
కార్‌ (మవోముని నత్కావ్యుత యున 
నర్జూన మత్తము వౌలనీందీ ! 
కొత్తులువలదోయ్‌ ! నాతడు వలదోయ్‌ ! 
భేరీ ఢంకౌ మూలనునోని 
బొంతి అపొంనొ నమరములోన' 
నత్యాగగవాల్లై తదలంజీ ! 
[పజలు, వచ్చిపడ్డారు] 
చండ : ఆగండి ! ఆగండి ! మో పాణాలు మికుదక్క_వు, 
(పజ : మాపాణాలతో మాకు పనిలేదు. 
చం : పో! త్వరగా పో! మహారాజులకు విన్నవించు, సె 


న్యాన్ని తీసుకరా ! కతినిచూసే కాళ్ళకు బుడ్డి 
అణాల వాలీ ధి 

చెపారు వీళ్ళు! 
(వజ : సైన్యం !. ఇంకా ఎక్క డిసైన్యం ! (వచేసైన్యం, (పజ 


లచే సె న్యం, రాజుహైన్యం పోయింది. 


ఛం ; 


జో” 


(రజ ధ్‌ 


(రజ 3 


ws క 
క అయి ే మా చేంచసారు? 
[Pn +) 


ss ‘ 
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ఫి ఆధా 


ఎందు కా “ఆల, (పజలంకే వమిటో నీ కింకా బోధ 
పడ లేదు, (పజ్యరిల్లీన (పజాశ_క్తి పలిభ నింకా నువ్వు 
తెలుసుకోలేదు, అడ్డంలే, నరకంలో ప్రజా సేవకులకు 
అమాయకులకు స్థానం లేదింక, (సజా|దోహులు,దోోవీడి 
గాడు, ఆ స్థానా న్నా క్రమించాల్సిం'ే, 


: రాజభృత్యుణ్ణి నేను నాకంఠంలో |పాణాలుండగా 


ఆపని జరగనీను, 
(వజా దో పీవి, 
రాజు దై వాంశసంభూతుడు. రాజ దోహం దైవ 


ఆ నీతుల మత్తుమందులు (మింగేకాలం బోయింది, 


అవసరమై తే వమన్నా చేస్తాం, 
[గదిలోంచి _పేమానందుడు] 


శాంతీ ! చార్జన్యంమాతం వద్దు, మనది శాంతిసమరం, 
శాంతి అధ్యతుత కింద అహింస నించడం శాంతిని 
వెక్కి౨ంచడం, 


7 
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(సజ: ఈ చవట బారినతత్వం మాకువద్దు. హింసకు హింశ్సే 


మృత్యువు. తొలగు. 


శాంతి: ఆగండి! నామాట వినండి. 


ప్రజః సద్దు! సద్దు! 


శాంతి; _శేమానందులవారు మనకీ ఎవెతన్యాన్ని | పష పధమంగా 


కలిగించిన మపహోతు శ్రా. ఆయనమాటల అగాధంలో 
అ్రమర మైన సత్యం వుంది. మిరు కొంత ఓపికపట్టండి 
bree చూడు, నీలాంటి మానవులు, 1 బం 
ధువులు, సీ సోదరులు, నీ వెళల్లెళ్లు నీ స్నేహితులు.!!! 

ఈలా చూడు! ఈ ఎిండినకడుపులు, ఈ ఇగిరిసపోయిన 
కళ్లు, ఈ శేలిపోయే కాళ్లు, ఈ ఇల్లాలు! ఎముకల 
గూళ్ళు! 

ఈ మో భాఈ ఆకలి, ఈ అమాంగ ల్యం ఎవరికోసం? 
యోచించిచూడు, వీరిని చూచి నిర్ణయించుకో సీ కర్ర 
వ్యాన్ని, ఏరు విడుదల కోరుతున్నారు. 2 

చశాన్ని, (పజలను కాదని ఒక్క రాజును-వీరి వంక 
కన్నెత యినా చూడని రాజును శేవిస్తావా? చేశాని 


శనం, త్యాగ 0జేస్తానా యో Byege pg 
శని! వైప! 
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శాంతి; పలక వేం? 
(పజ: పలకోడు, పలుకోలేశు. పదండి, పగులగొట్టండి మహో 
త్శుణ్ని ఏడిపీం చండి, 
[గదిలోంచి పేమానందుడు] 
శాంతీ! నాకోసం హింస (పారంభీ చే నేను (పాయోప 
వేశం చేసుకుంటాను. వద్దు. 
శాంతి: వం! చండగిగికా! నీది మాలాంటి హృదయంకాదా? 
చం: తలీ! సీయిషం! 
య en 
(పజ: జై శాంతిమాతకు. జై! వీరశాంతికి జై! మహోాత్ము 
నికి జై! 
( చమా: నాయనలారా! 
(పజః సర్లు! సద్దు! . 
D౨ (శ 
(పేమూ :ఉ_దేకంలో ఉత్తమమైన మానవజన్మ (పసాదించిన 
సత్యం, శాంతి, అహింసలను మరచిపోవద్దు. మ్‌ా 
ఆత్మాభిమానం, ప్రధా శక్తి, మొ అహింసా (వతదీత్త 
ఈనాడు యీ కారాగార కుడ్యాలను కరాలదోసింది. 
మాకు స్వుచ సను (పసాదించింది. 


శాంతీ! నువ్వు ధన్యవు! 
శాం: తను ఆశీస్సు! 
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(చేమా : మన శాంతిసమరం ఇంకా సంపూర్మం కాలేదను 
కుంటాను. 


శాంతి: లేదు. మహారాజసందర్భనం మిగిలివు౦ది. 


(పేనూ: సరి, రాండి పోదాం, 


తాంగ్‌ భూమిరౌ 

భోగనీమురా! 

భలనై నతల్లీ మన భరోతోమాతోరా? 

భర్భ్యళీలరా! 

కొర్భుటూయిరా ! 

అన్న ఫూర్జిమ్ళు మన వన్భుభూయిరా]! 

జై భారతావనీ! జై వీరజననీ! 
[ప్రజలు జై జైలతో వెళ్లారు] 
[ చండగిరికుడు ఆ (సజ్యా పవాహోన్ని చూస్తూ రాతి 
బొమ్మలా నిలబడి వున్నాడు] 


శే | 


(| 


నద గ ము 
బొ అల్‌ ల్‌ కలయో 


బోనల. అళోతడం ఉన్నాడు. 7 


| నేప కథ గ్ష్‌గీతి] 


™- 
వ్‌ 


కిఅదోయీ! తకలదోయీా! 
కోలదోయో చీ తోన్చుల కోందోని 
ఆరని దోవశ్రు బాలుగు! 

శోదోయీా నీ లోత్‌ తొలశ్రులతో 
దానిని చౌ౭ెడి వఠుణు! 
బిశబోయో నీ నాల్తుటో కొత్తుల 
ఎజియను నిజామను తలను! 
తనవోయీ నీ మానన వెఠథగొని 
ధొర్ళునథ్రాణిచో యలువ్ర్ర! 


సం 


హంసొశారలల ల్‌ కోకీయు శంతా 


4] 


యీ 


ల్‌ జా ఉరి 
చ) టపా యుండ [2 యెహో అః 
“ 


వణయముననో చావరినోతును 


ws తక గవధోతు! 


al 


స్‌ 


ళ్‌ః 


విత పరచి యూ రాజ్యాకాంక్షతో 
వ డాలు వగు 


ర్స 


బడారిలో తాలిబోయిదొవొ 
ఆకానాధోయు లగుల 


టు 


నాం క్షా 3 
Tf ఐటి అరిచాడు 


లి అశోకసావమాట్‌ 


రాధా : [ వేగంగావచ్చి] అశోశా! వమిటా "కేక? 

అకో :,గురూ! ఇటు చూడండి, వట్టినెత్తురు. అంతా నెత్తురు 

రాధా : వి శాంతితీసుకో- కలవరపడుతున్నా ను. 

అళో : మోకు కనపడ లేదూ? 

రాధా ; వట్టి భమ! అంతే! 

అశో ; మరి ఆ మాత కేలా అగుపించింది! నాచేతులంతా 
ర కృమయంగా వుందని, 

రాధా : అది నిన్ను మోసంచేసింది. 

అకో : కాదు పీతా! ... నేను నిలుచున్నభూమి హఠాత్తుగా 
(కుంగిపోతుం దేమో ల, లేకుంయే - ఎందుకీ - 
[ఒకభటుడు పరుగెత్తుకొచ్చాడు. | 


భటు : (ప్రభూ! 

అశో ; వమిరా! 

భటు : చండగిరికులు- 

అళో : వం 

భటు రత్మవాత్య చేసుకున్నారు. 
అళో; అం - 


రాధా : ఎందుచేతరా? 


భటు ; 


రాభా 


భటు : 


అళో 
భటు 


రాభా : 


భటు 


అళో ; 
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(పజలందరూ ఒక్క- పెట్టున వచ్చిపడ్డారు. కారాగారం 
తలుపులు విరగదోసి అందరినీ ఏడిపించారు. 


: బాద్ధబిక్షువులను కూడా? 


చిత్తం. 


: ఆం- మూథులు, సమరానందుని = 
2 చితం! 

ళీ 
అతో : 


చండగిరికుడు ఉక్కు.గుండె, సామాన్యంగా జంకే 
వాడు కాడు, 


[బయట అల్ల కల్లోలం | 


వమిరా ఆ అల కలోలం? 
కట్‌, “మన్‌, 


: ఊరంతా పొంగే వరులా వన్తూన్న్నారు (వభూ! 
అళో ; 
రాధా : 
అకో ; 


రాధా : 
అక్టో ; 


విజయోత్సవం శేపని చాటించాము కదూ? 
విజయోత్సవం కాబేమో ! 

మరి! 

నాకు సంచేవాంగా వుంది. 

వమి గురూ? 


[సమరానందుడు వచా ఎడు] 


సమ'రానందా! 


ళో. 


8 Yad జ వక జ 
84 ఆరూ కనా, హు ర 


సమ : (పభూ! 
అశో : వమా హడాన్రడి? 


a జో స్వా గ్ర 
9 | గ్‌ న a “1 క్‌ లో న ల సి 
సమ (ప్రభూ: రదెలు . తరగ టుడ్షై ౮, స్ట క్యంకాకుంది, 
అకో ; |పజలు' [జిల సు ఇ నమా ను, షటణతుంా 
థి | అణాలు age జ్‌ బస క కథ ర OEE amt, ౩ 
ఖీ ల లో ర్‌, రు! 
నా నన"ె గ్లూ అ న po భా ఖ్‌ నలో ల పళ " 
నౌ మినా స రక” అబారలంయువుం తలయె త్ర 
అ గత వాం కీ 
ప్ర చే చ if క re శన అలి fl Dns, స శి నో 
రణ CHE Wor ఆ Th "సే ఆ ౧ / సంర షు a Uy తం త్రై 
౧ ig 
sr 


ర 
దూరం రాసిణ్యా.! స ౫రభాలాన్సి ధూళిలో 
పారేయ లేక్‌ పోయా: వ్ర 


వ 2 అ టు కుం కా కాళ 
సమ : తుమించం డి! రభస కదిబు. - పేట, చయుథాలన్ని 
మాతాం. ah 
(పజలవశ మై76ు: జః ర యో ఏ సకహాడజా వి va 


లేదు. అదో (పభూ! అదో. ప సులసంభ వయజ్ఞవధ్వంస 
నొతుర a దాశరధీథరాస 
విముక్త (బహ్మాన్ర్రంల ర అద్‌ ఆ (పఉజ్నాపవాహం 
వచ్చేస్తూంది జ్ర కా సింది. 

ఆశో :; సమరానందా'! ఓ మా బెదరు?! ఛి! ఎసెన్యాధ్య ముడు 
పిచికిపంద కావటం ప్రదే మొదటినారి 

సవ : సా[మాట్‌! 'జేవరవా చే చూడండీ. ఆవేగానికి హిమూ 

క్ట దికూడా ఆగదు. పకృతి తా : వెలేేగినటుంది. 
అ (లి స 
నగరు అదరివొతూండ. చూడండి (నభా! 
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అక్టో : సరూ! నిజం! 

రాధా : నిజమా? 

అతో ; అవును. 

రాధా : క్రరృవ్వం! 
శాంతిమాతకు జై అన్న కేకలు] 

అశో ; ఎవ రా శాంతి! 

సమ : మహోపీరునిసతి _పభూ! 

అశో : ఆమె కెందు కొ జైైజెలు? 

సమ : ఈ (పవాహోన్ని సృృష్టీంచిం దామె! నడివీస్తూన్న 
దామె! శాసిస్తూన్న దామె! 

అతో : తీ! 

ట్య అ జో { RNY 

సమ : అవును (ప్రభూ థీ పాలబుగ్గల పణది! 

ఆశో : సిగ్గు! మన మానం పంకిలగత మవుతుంది! మహాసా 
(మాజ్యాధిపతి ఒక్క ఆడుదానిశ కిక ఛే! పచ్చి 


ఛి 


అవమానం! 
రాణ్‌ + అశోకా; 
అళో ; గురూ! 


రాధా : మన (పయాస వృధా! 
అళో ; గురూ! మీరూ! మీరూ అధైర్యపడుతున్నా రా! 
షా 
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రోగిలిందీ! రగిలింటీ! 
(భదావ్చాదయము రోగిలింటీ! 
(ప్రకయళంకటని ఖొలనో (ఆముము 
(్రజాబ్భాదయము రోగిలింటీ 
వీంసావాదుల నమాధిజీదో 
శొంతి/వీనంచం లేబిందీ! 
దాన్యవిమోచభన దీక్షను బూనోగ 
తోర్భుబీడులను వీలిబిందీ! 
ధభర్యవీడలను వీలిబింటీ! 
నో_ద్దనముుదా లౌత్సి వబ్బి నము 
(వజాసేన యిది తోదలింటీ 
రోగిలిందీ! రగిలిందీ! 


[శాంతి, (పేీమానందుడు, నిరూప, రథ గజ తురగ 
పద దళాల నాయకులు, వెంబడే (పజలు వచ్చారు. ] 
[పజల అరపులకు భూనభోంతరాళాలు అదిరిపోతూ 


న్నవీ. సమరానందునిలో వదో ఉత్సాహం, ఆనం 
దాతిరేకత వల్ల అశుకణాలు] 


అళో : విజయా! నువ్వూ వున్నావా? ఈ _పజ్యాపవాహోన్ని 
ఇపదరనొటు |! 
౬ 
విజ : అది కానిపని (పభూ! 
అళో : అ|కమాన్ని ిశ్షీంచవలసింది నీ విధి, 
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విజ : అక్రమాన్ని నిర్లయించవలసింది యీజనవాణి! క్షమిం 
చండి. 

అకశో : రాజాజ్ఞ, 

విజ : (పజలు వర్పర చుకోని (వభువు కధికారం లేదు, 

అశో : ఆయ విశ్యాన్‌! నువ్వు! 

వీజ : నన్ను పోపీ.చే వీరిని నేనూ వమిీచేయలేను, 

అకో : రణవీరా! నువ్వు! | 

రణ : నావారిని నేను చంపలేను. 

అతో : భీరువు! జయానంచా! నువ్వు! 

జయా : ఒక్క_ (పభువుకోసం ఇందరిని బలి యీలేను. 

అకో : |పభునుకోసం శాదు, రాజ్య తేమానికి, 

జయా : ఈ (పజే రాజ్యం, రాచనగరు కాదు. వారిమంచిని 
వారే నిర్ణయించుకొంటున్నారు, అది అధర శం కాదు. 

అళో ; రాజ దోహులు |! 

అందరు : బానిసలం, ఆత్మవం చకులం "కాము. 

అతో ; సమరానండా! శాసీ. పీరస్వర్లం అఆహ్యానిస్తూంది. 
ఇన్నాళ్ళు చేసింది యుద్దం కాదు. సీ నామభేయం 
సార్థకంచేసుకో = గురూ! ఆశీర్వదించండి, 
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(పేమా : అళోశా! 
అళో : ఎవరు! బొద్ధపిశా చమా! ఉన్నానా! మొదట నువ్వు 
యో కొరవాలాని శెనగ కా ₹*లి. 


తివ్య * ఆగండి! 
అళో : ఎవరు ? 
తిష్య ; నేనే! 


అతో | తిప్యూ! ను వందు కొచ్చూవు! 

[_పజలు “మా కీ పరిపాలన వద్దు” అని ఒకశేగోల] 
తిష్య:సామాట్‌ ! వం చేయబోతున్నారు! ఎందు కీకరచాలం? 
అళో ; తిప్యూ! ఇది రాజ్యాంగవిషయం. 


తిష్య : రాణినై నా నేనూ రాజ్యంలో ఒక పజనే. రాజ్యాంగ 
విషయాలు తెలుసుకునే అర్హత నాకూ వుంది. 


అకర్ఫో, కాను, ఈలఅధ ర్మ్నాన్ని ఎదిరించిపీరస్యగ్ల ౦ పొందుతాను, 
తిష్య ; వదె అధర్మం! 
అకో : ఈ (పజావుద్యమం. 


తిహ్య : వారిహక్కు_ను నొ రడుగుకున్నాకు. అది అధర్మ 
మేలాగవుకుంది! 


అతో | రాజ్యం "రాజుది. 
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తిష్య: సామాట్‌ | నిన్ను నన్ను పోషించేది యీ పజ, కష్టించి 
ఈ రాజ్యాన్ని కాపాడేది యీ పజ! వీరందలూ 'లేకుంశు 
మో. రాచరికానిక్సీ నా పట్టమహివీ.పదవికీ అర్థం లేదు; 
= అసలు స్థానం లేదు. 
(వజ : రాణిగారికి జై! 
[వేమా వ; నాయనా! “జొరన్యంచేత,  " ఆయుధబలంచేత 
పాలీంచటం కానిపని. (పేమ, అహింస మానవకశ్యాణ 
 దాయశాలు, 
శాంతి : స్మామాట్‌! ఒక్కసారి సింహావలోకనంచేసుకో సీ 
జీవితాన్ని. అమాయక పజను ఆకలిమంటలకు ఆహుతి 
చేసి క1టతో, కుతంతంతో ఎలా పాలించాప! 
నిరూ : నాలా ఎందరితల్లుల కడుపులు రగులుతున్న వి! 
శాంతి : నాలా ఎందరు బలవంత వై ధవ్యానికి గురిఅయ్యారు? 
కాం: నాలా ఎందరు మానాభిమానాల నమ్ముకున్నారు? 
1: నాలా ఎందరు బిడ్డల్ని చేతులారా చంపుకున్నా రు! 
9 ; ఈ మోభ ఊరికే పోతుందా? 
తివ్య: స్నామాట్‌ ! ప్రందరిని రక సవంతిలో ముంచి మి 
శే మేలుకోబోతారు! ఇందరిని వ్యతిరేకించి ఫరవా 
లించే రాజ్యంలో మో కేం భదత వుంది? 
[అశోకుడు ఆలాగే వున్నాడు నిలబడి, చైతన్యం లేదు] 


అశోకపా[మాట్‌ 


(వేమా: పశ్చాత్తాపం పాపాల్ని వారిస్తుంది నాయనా! అ్రదినో 


ఆకో : 


మాడు ఆ కృేమజ్యోతి. - ఆ. త్యాగమూర్తి! 
(అశోకుడు రాొజాలంకారాలు ఒకటొకటిగా 
త్రీశో సేస్తున్నాడు] 

ఇదిగో నాయనా! రకృసిక్కహాస్తాలను భుజ 
బోధామృతంతో షరిళుద్ధంచేసుకో ! ఇధిగో నాయనా! 
ఆ మహానుభ్గాన్ఫుని (పసాదంి. 
[ కాపూయాం౦బరాలిచ్చాడు. అశోకు ధంధుక్తునాన్నడు | 
(పజలారా! 
రాజ్యం మోది _పజాశక్తి 'పకిభ ఈనాడు. తెలుసు 
కన్నారు: 
ఈ అజ్ఞానిని మన్నించండి నా ద్రోహోన్ని మగ్గి 
పోండి, 
తల్లీ! ఆశీర్వదించు. నారాజ్యంలో ఇంతటిపిరవనిత్క 


ఇంతటి'జీవత వుందని తెలియదు ధన్యుణ్ణి. 
ఈ పావీని ఆశీర్వదించు. 


(బి అశోక నామాబ్బుకు జె జై] 

సామాట్టును కొను సన్యాసిని, పభువును కాను, 
(వజూ సేవకుణ్తి. సెలవు. 

[కలకలం - సన్యాసి కానక్క..ర లేదు- అని] 


శాంతి : స్మావూట్‌! 
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అళో ; తల్లీ | 

శొంఠి : [పజాకంఠం సన్యాసాన్ని ఆమోదింఛటం లేదు. 

అకో : మరింకేం చేయమంటారు. శిక్రీం చముంటున్నా రా 
సత్యం. శిఖౌరు ల్ల, పచ్చుశిసరసానాలను కూలదోసిన 
మహాపాజం కట్టి, కడివించకహోదు. నం (వజలే 
నన్ను నిక్షించన, ధన్యుణ్ణి! 

శాంతిః కాడు స్మామాట్‌! (ప్రజలకు మినమై వ్యక్తిగత జ్వేమం 
వమ్మాతం శేదు. పరిపాలన అసహ్యాంగావుంది. ఇంతటి 
విష్ణవం కలిగింది. మిరు రాజ్యాఛిపతులుగా వుండాలనే 
(వజలు కోరుతున్నారు. 

అళో : ఇంకా యా అమానుషకృత్యం నా కెందుకు తల్లీ! 
రాజుగాఇంకా నరకాన్నునుభవింఛాలనే (పజలకోరికా! 
ఇచేనా నాకు వారిళిత్ష. 

శాంతి : సామాట్‌! పరిపాలనలో (పజలకు నర వుండని 
వ్యండి. వారిమంచిని వారే నిర్భయించుకుంటారు. 
అప్పూడు అమానుషం, నరకం శెండూ వుండవు. 

_చేమా వు, అహీంసలతో శాంతిని నెలకొల్పు 
నాయనా! అప్పుడు సీస్మామాజ్యం స్యర్లసీమ, 

అకో : చేను రాజుగా వుండాలనే (పజలకోరికా! 


ణి 


( అవును, అవును అని శేకలు ] 


అళో :. మిాళజ్ఞను శిరసావహీాస్తాను. 


[జె అకశోకస్నామాట్టుకు జై] 


అతో : శాంతీ! నీవు ధన్యవు. నీజన్మ సార్థకం. భావిభారత 


చేశ నారీలోశానికి ఆదర్శ పాయను. ౧౧నీచరి త్ర 

అజరామరంగా స్తరణీయమవుతుంది.. 

నా, పజ! నాజేశ పజ! నావారు!. ఎంతటిళ క్రి! 
( us లాటీ 

ఎంతటి ఉత్సావాం! ఎంతటి ఆత శ్రబలం ! 

ఇందరి 'సేవకుణి | నాజన్మ ధన్యం! 


"kes 
“0 


